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MARY POŽAR 
Po dolgi in mučni bolezni je 

preminila v Woman's bolnišnici 
poznana Mary Požar, stanujoča 
na 23020 Tracy Ave. Pogreb 
oskrbuje pogrebni zavod Joseph 

Žele in sinovi, 458 E. 152 St. Po
drobnosti bomo poročali jutri. 

* . 

JOSEPH ZACHARY 
Pogreb pokojnega Joseph Za-

chary (Zajcrajš^k), o čigar smr
ti smo včeraj poročali, se vrši v 
sredo zjutraj  ob 8.30 uri iz Za-
krajškovega pogrebnega zavoda 
v cerkev sv. Vida ob 9. uri in na
to na pokopališče Calvary, 

# 

Zadušnica 
V sredo zjutraj  ob 7.15 uri se 

bo brala zadušnica v cerkvi sv. 
Vida v spomin pete obletnice 
smrti Johna Novak. Sorodniki 
in prijatelji so vabljeni, da se 
opravila udeleže. ' 

* 

Dodatek 
Dodatno k poročilu o smrti 

Tillie Rich v Latrobe, Pa., se 
sporoča, da zapušča sestro Mrs. 
Jennie Podpadec v Fontani, Cal. 
(ne v Clevelandu) ter sestro 
Mrs. Mary Jakopin v Clevelandu. 

Izredna seja 
članstvo društva Cvetoči No

ble, št. 450 SNPJ in društva 
Euclid, št. 29 SDZ je prošeno, 
da se udeleži izredne seje v sredo 
zvečer ob osmih v Ameriško ju
goslovanskem centru na Recher 
Ave., katero se sklicuje radi 
smrti članice Mary Požar. 

KANCLER ADENAUER NI KOVAl 
2ELEZA, KO JE BILO VROČE! 

BONN, Nemčija, 29. junija—Ko so se delavci in dru
gi sloji prebivalstva v Vzhodni Nemčiji masno dvignili 
proti lutkarskemu komunističnemu režimu in njegovim 
sovjetskim gospodarjem, je  .zapadnonemška vlada kan
clerja Konrada Adenauer j a cincala in ni vedela ali hotela 
nič ukreniti. Enako zmedeni so bili zapadni zavezniki. 
Zakaj se ni kovalo železo, ko j e  bilo vroče? 

Direktno obtožbo proti Ade-+ 

"Velika debata" 
preklicana 

WASHINGTON, 29. junija — 
Danes se je  imela v spodnji 
zbornici začeti "velika debata" 
o predlogu za podaljšanje dav
ka na izredne dobičke, kakor je  
predlagal predsednik Eisenhow
er. Ampak republikanski vodi
telji so se zadnji trenotek pre
mislili in jo preklicali. S tem se 
j e  indirektno priznala oblast fi
nančnega o d b o r a ,  kateremu 
predseduje kongresnik Daniel 
Reed, republikanec iz države 
New York, ki se j e  postavil Ei-
senhowerju po robu in v imenu 
kampanjskih volilnih obljub za
hteva, da se ta davek odpravi, 

glede na to, da bi to pomenilo 
deficit v vladnem proračunu. 
Omenjeni o d b o r  podaljšanje 
davka ni nikoli potrdil, kljub te
mu pa se je  predlog predložil 
celi zbornici potom odbora za 
dnevni red, ki nikdar ne vr'ši ta
ke funkcije. 

Preizkušnja moči med Reedom 
in predsednikom Eisenhower-
jem je s tem za nedoločen čas 
odložena. 

Obiski dovoljeni 
Stanje Mr. Andy Bozicha iz 

Monterey Ave. se je  toliko zbolj 
šalo, da ga prijatelji sedaj lahko 
obiščejo. Nahaja se v sobi š t  
451 v Huron Rd. bolnišnici ih 
obiski so dovoljeni med 12. in 
2.30 popoldne ter med 5.30 in 8 
uro zvečer. Prosi se prijatelje, 
če bi kateri blagovolil darovati 
kri, da bi poklical Mrs. Bozich 
med 5. in 6. uro zvečer. Njena 
telefons'ka številka j e  IV 1-7074. 

nauerjevi vladi in zapadnim de
mokracijam je  naperil predsed
nik in minister nemške zvezne 
države Wuertemberg dr. Rein-
hold Meier, ki je  dejal, da so 
vlada v Bonnu in zapadni zave
zniki oklevali, ko je  bil čas za bli
skovito diplomatsko akcijo, ker 
se v položaju sploh znašli niso 
in se niso upali ničesar konkret
nega ukreniti. 

Adenauer se boji 
združene Nemčije? 

Dr. Meier obtožuje kanclarja 
Adenauerja, da se kot vodja kr
ščanskih demokratov, kakor se 
zove stranka nemških katoli
kov, v resnici niti malo ne ogre
va za združeno Nemčijo, to pa iz 
razloga, ker dokler je  Nemčija 
razkosana, imajo v zapadni 
Nemčiji katoliki varno večino, 
medtem ko bi se politično vreme 
z združitvijo spremenilo, kajti 
Vzhodna Nemčija j e  pretežno 
protestantska. Dr. Meier, ki je  
protestant, j e  ost svojega napa
da naperil zlasti na bavarsko fi-
lialko krščanskih demoikratov, 
tako imenovano Krščansko so
cialno zvezo. V svojem govoru 
je dr. Meier trdil: 

"Potrebno je staviti vpraša
nje, mar v slučaju nekih ljudi 
ne gre za verski egoizem najniž
je vrste, ki je  tako očiten, kakor 
da bi ga imeli pripetega v svojih 
gumbnicah. Ti krogi želijo, da 
bi zemlja onstran reke Elbe, kla
sična dežela protestantske re
formacije, ostala daleč proč čim 
dalj  ko mogoče. Ti krogi si želi
jo kulturno žetev velikega stila: 
svoje verske šole, odpravo civil
nih porok in še mnogo drugih 
reči." 

Nemški katoliki z dr. Ade-
nauerjem na čelu so razvili teh
niko združene Nemčije na jezi
ku, v resnici pa jim je  za pro
testantski del Nemčije toliko 
mar kot za lanski sneg. Združe
nja s tem protestantskim delom 
sploh ne želijo, j e  dejal dr. 
Meier. 

Govor predsednika - ministra 
dr. Meireja j e  prvič po dolgem 
času postavil v center versko 
vprašanje v Zapadni Nemčiji. 
Njegovo stališče je  v jedru ena
ko onemu, ki ga zavzemajo so

cialni demokrati, ki naglasa jo, 
da je  zunanja politika poglavit
no vprašanje zapadnonemške 
vlade. 

K a j  se je  zamudilo 
Dr. Meier j e  očital dr. Ade-

nauerju in vladam zapadnih sil, 
da medtem ko so v preteklosti 
indirektno navajali l j u d s t v o  
Vzhodne Nemčije k uporu, pa so 
upornike pustili kratkomalo na 
cedilu, ko j e  revolta izbruhnila. 
Ko je počilo, bi bile morale vlada 
v Bonnu in zavezniške vlade ne
mudoma vložiti v Moskvi ostre 
note, z zaht i, da se združenje 
Nemčije izvcue, ker to zahteva 
ljudski sentiment. Tega se ni 
stoiilo. Šele po preteku nekaj 
dni, so vojaški komandanti za
padnih sil vložili pri sovjetski 
komandi v Ber' inu nekake prote
ste. To je  bilo brez efekta, prvič, 
ker je  bila akcija prepozna, in 
drugič, ker ni prihajala direktno 
od vlad kot takih. 

McCarthy-Truman 
WASmNGTON, 29. junija — 

Senator McCarthy je  izjavil, da 
bo senatnemu preiskovalnemu 
pododseku predlagal, da se "po
vabi" bivšega predsednika Tru-
mana, da pride pričat, ako se 
odkrije, da justičnemu oddelku 
ni izročil imen Amerikancev, ki 
so bili svoj čas baje  zapleteni v 
kanadsko atomsko vohunstvo. 
McCarthy je  pristavil, da upa, 
da Trumanu ne bo treba poslati 
uradnega poziva na pričanje. 

(V New Yorku, k jer  se bivši 
predsednik mudi na obisku, so 
ga novinarji vprašali, če ima 
kak komentar glede na gornje 
poročilo. "Nič!" je  rekel Tru
man. "In če bi k a j  rekel, bi ne 
bilo za tisk . . 

Iz bolnišnice 
Mrs. Rose Maurich se j e  vrni

la iz Euclid-Glenville bolnišnice 
ra svoj dom na 18627 Chicka
saw Ave., kjer se še vedno naha
j a  pod zdravniško oskrbo. Naj
lepše se zahvaljuje vsem za obi
ske, cvetlice, voščilne kartice in 
darila, ki jih je  prejela. Prija
teljice jo  sedaj lahko obiščejo 
na domu. 

NAVIDNI STRAH V NAŠIH ŠOLAH 
MIAMI BEACH, Fla., 29. ju

nija—Ameriško učiteljstvo se 
radi obstoječe atmosfere strahu 
izogiba razpravam o kontro-
verznih vprašanjih v svojih raz
redih. To je bilo ugotovljeno na 
temelju preiskave, v kateri so 
bili vprašani učitelji v 522 šol
skih okrožjih v raznih delih Ze-
dinjenih držav. Poročilo je  bilo 
obelodanjeno na 91. letni kon
venciji Narodne zveze za iz
obrazbo, kateri prisostvuje 7,000 
vodilnih šolnikov Amerike. Zve
za šteje blizu milijon in pol uči
teljev. 

Glavni govornik na otvoritve
ni seji učiteljske konvencije je  
bil dr. Walter F. Tunks, rektor 
episkopalne cerkve sv. Pavla v 
Akronu, Ohio, ki j e  med ostalim 
rekel: 

"Državljani v starodavnih 
Atenah so smatrali nauke So

krata za nevarno radikalne in so 
ga obsodili na smrt. Mi moramo 
biti pripravljeni, da trpimo, ako 
treba, da resnica ne bo pogaže-
na. Komunizem se j e  morda uti-
hotapil v nekatere naše šole in 
nekatere naše cerkve. A če ob
stoji potreba za kake preiskave, 
na j  jih vršijo oni, ki so krajevno 
odgovorni za šolstvo in cerkve, 
ne pa kongresni odbori, ki so da
leč od dejstev in jih neredkdo-
kdaj  vodijo nagibi strankarske 
politike. 

"Vse bolj kot kakega radika-
lizma v naših šolah se j e  bati 
tiranstva, ki bi vtaknilo naše šo
le v prisilni jopič obvezne so
glasnosti. Znanje bo napredova
lo le toliko časa, dokler bomo 
ščitili pravico dvomiti o starih 
idejah in ocenjevati vrednost 
novih." 

ŠETALEC TRUMAN 
V NEW YORKU 

NEW YORK, 29. junija 
—Bivši predsednik Harry 
S. Truman se je  po prvem 
obisku prestolnice Wash
ington ustavil za nekaj dni 
v New Yorku. Nastanjen je 
s soprogo in hčerko Marga
ret v 32. nadstropju hotela 
Waldorf-Astoria. 

V nedeljo z jutraj  je  po 
svoji stari navadi vstal zgo
d a j  in bil že nekaj minut 
pred sedmo uro, ko je  New 
York še sladko spal, na svo
jem jutranjem sprehodu. 
Spremljala sta ga njegov 
osb<mi tajnik in stražnik, ki 
ga je  dodelil hotel. Na slav
nih Fifth Avenue vmesnih 
cestah, kamor je Trumana 
vodila pot, j e  bilo malo lju
di. A ponovno so ga spozna
li taksi izvoščki, ki so ga 
f a m i l i a r n o  pozdravljali: 
"Haj, Harry!" Truman j im 
je  enako familiarno od-
zdravljal. Eden od izvošč-
kov ga je  zagotovil, da bi bil 
jutri izvoljen za predsedni
ka, če bi bile v o l i t v e .  
"Spravljate me v zadrego!" 
j e  odvrnil Truman. Na ne
kem vogalu je  Truman na 
robu ceste ugledal novec za 
25 centov. Njegov tajnik ga 
j e  pobral in mu ga izročil. 
"To bo za mojo zbirko!" je  
vzkliknil Truman in novec 
vtaknil v žep. 

Ob 7.30 j e  bil bivši pred
sednik nazaj v hotelu. Pet 
nadstropij nad sobami, k jer  
so Trumanovi, je  stalno na
stanjen general Douglas 
Mac Arthur. Eno nadstrop
je  nižje pa biva bivši pred
sednik Herbert Hoover. Ni
ti v sobanah prvega niti 
drugega so ni nič ganilo, ko 
se jt! Truman vračal s svo-
j<̂ ga jutranjega sprehoda. 

Churchill j e  
"politično" bolan? 

LONDON, 29. junija—Ali je  
bolezen ministrskega predsedni
ka Churchilla politična? To se 
pravi, mar j e  stari politični ma
ček prišel do zaključka, da se 
stvari na odru svetovne politike 
ravno v tem času razvijajo tako 
hitro in da je  trenotno toliko 
vprašanj, na katera se ne da od
govoriti do nadaljnjih razvojev 
—položaj na Koreji, nemiri v 
Vzhodni Nemčiji, itd.—da je bo
lje, ako se konfeernca na Ber-
mudi odloži? Enako gledanje 
utegne obstojati tudi v Wash-
ingtonu in Franciji, ki j e  prav
kar dobila novo vlado, se tudi 
gotovo, ne mudi. 

Vsekakor se ni določil za kon
ferenco na Bermudi noben da
tum. Pač pa se j e  danes tukaj  
razširila govorica, da se v krat
kem snidejo zunanji ministri 
Amerike, Anglije in Francije 
kot nadomestilo za konferenco 
treh glavarjev omenjenih držav. 
Kar se Churchillovega stanja ti
če, se glasijo vesti, da j e  njegova 
utrujenost le "duhovna," ne pa 
telesna, in da se na svojem po
sestvu na deželi, k jer  j e  na od
dihu, prav dobro počuti. 

Sovjetski imperij se nahaja v resni 
notranji krizi, trdi Edvard Kardelj 

ANALIZA DOGODKOV 5 LET 
PO PRELOMU Z MOSKVO 
BEOGRAD, 29. junija—Jugoslovanski podpredsednik 

Edvard Kardelj, ki j e  poleg predsednika Tita najvažnejša 
osebnost Jugoslavije, j e  podal detajlirano oceno dogodkov 
v Sovjetski zvezi in njenih satelitskih državah povodom 
petletnice preloma med jugoslovanskimi in sovjetskimi 
komunisti s posebnim ozirom na najnovejše dogodke v 
Vzhodni Nemčiji in Češkoslovaški. 

Kardeljeva analiza je  bila ob-" 
javljena v glasilu jugoslovanske 
komunistične stranke "Borbi." 
V nji se poudarja, da so Sovje-
ti v razdobju petih let nesporno 
izgubili svojo nadvlado v medna
rodnem delavskem gibanju in 
socializmu vobče. Nadaljnja iz
vajana podpredsednika Karde
l j a  so sledeča: 

Važna vloga Jugoslavije 
Jugoslavija je s tem, da se je  

Sovjetom postavila po robu, ko 
so hoteli komandirati reševanje 
notranjih problemov Jugoslavi
je, obenem pa ustvarila svojo 
lastno formulo socializma, po
stavila vzgled socialističnemu 
gibanju vsepovsod na svetu. 

S tem ni Jugoslavija samo 
pridobila prijatelje na Zapadu, 
temveč obdržala je  tudi mnogo 
prijateljev na Vzhodu med naro
di, ki so pod sovjetsko nadvlado. 
Zdaj, ko se je  delavstvo v Češko
slovaški in Vzhodni Nemčiji za
čelo dvigati proti svojim sovjet
skim gospodarjem, je  čas, da se 
položaj izkoristi. V o j a š k a  
obramba Zapada se pod nobe
nim pogojem ne sme zmanjšati. 

Ti upori delavstva v državah, 
ki so pod sovjetsko oblastjo, pra
vi Kardelj, so najvažnejši po
jav, odkar se j e  Jugoslavija leta 
1948 zoperstavila diktatu Mo
skve. To je prvi primer, odkar 
obstoji Sovjetska zveza, ko so se 
delavske mase dvignile proti so
vjetskemu sistemu kot takemu. 
To je dokaz, da se nahaja So
vjetska zveza v resni notranji 
krizi, ki pa je  le uvod za druge 
dogodke, ki morajo slediti prej 
ali slej v notranji družbeni ured
bi sovjetskega sistema. 

Proti "nevtralizmu" 
Zdaj ni čas za "nevtralizem" 

med delavskimi in socialistični
mi gibanji, nadaljuje Kardelj, 
kajti ni le konec sovjetske hege
monije na tem področju, marveč 
jasno je, da j e  delavski razred 

sposoben ustvariti socialistično 
dr užbo ne le v borbi proti t e j  he
gemoniji, kakor tudi proti vsem 
oblikam državno-kapitalistične-
ga birokratskega despotizma, 
kakršen je zrastel v Rusiji v do
bi Stalina. 

Nobenega dvoma ni, zaključuje 
Kardelj, da je  bila politika Sta
lina diskreditirana in močno 
omajana, še predno je sovjetski 
diktator umrl, kar je  vzrok, da 
gre ta politika po njegovi smrti 
tako hitro na kose. 

* 

U. s .  INFORMACIJSKA 
SLUŽBA V JUGOSLAVIJI 

BEOGRAD, 29. junija—Ame
riška informacijska služba v Ju
goslaviji s svojim malim štabom 
gladko in uspešno posluje, ne 
glede na nevihto, ki divja v 
Washingtonu okrog te delavno
sti državnega oddelka. To je  tem 
bolj značilno, ker se ta služba 
vrši v državi, ki je  komunistič
na. Niti posebna zastopnika se
natorja McCarthyja, ki sta se na 
svojem nedavnem potovanju po 
Evropi ustavila tukaj, nista na
šla ničesar, kar bi bila mogla kri
tizirati. 

Jugoslovanska vlada, ki sicer 
ne odobrava stališča ameriške 
vlade glede žumalistične prak
se, kljub temu sodeluje z ame
riško in drugimi ambasadami 
v tem, da ameriško gledanje na 
ravnovrstna vprašanja doseže 
jugoslovansko javnost. Tako je  
bilo v prvih treh mesecih tekoče
ga leta razširjenih 25 filmov in
formacijske službe, med njimi 
mnogo dokumentarnih filmov, 
katere je gledalo 250,000 Jugo
slovanov pri dva tisoč predsta
vah v tovarnah in izobraževal
nih zavodih, ki so jih priredile 
jugoslovanske organizacije. 

Najbolj popularni so doku
mentarni filmi z naslovi "Yellow 
stone National Park," "Penn
sylvania," "Načela elektrike," 

ODGOVOR N A  RHEEJEV BLUF! 

Pozdravi 
Pozdrave s potovanja in obi

ska stare domovine pošiljajo 
vsem prijateljem, sorodnikom in 
znancem: Mrs. J.  Udovich, na
hajajoča se na Reki; John Moč
nik, Josephine Odar, Anton Na-
gdde, nahajajoči se na potova
nju in obisku Opatije, k jer  pra
vijo, da je  mnogo zanimivosti; 
in Mary Obreza, ki se nahaja v 
Ljubljani. 

SEOUL, 29. junija—Zavezni
ški komandant general Clark je  
danes predlagal komunistom, da 
se brez odlašanja izvrši podpisa-
nje premirja, kljub temu, da ne 
more jamčiti za to, da ga  bo spo
štovala Južna Koreja ,ali da se 
bodo ujeli in vrnili severnoko
rejski vojni ujetniki, 27,000 po 
številu, katere j e  predsednik 
Singman Rhee na svojo loko 
osvobodil. 

Medtem ko general Clark te
ga ni izrecno trdil, pa je  dal ra
zumeti, da so Združeni narodi 
pripravljeni podpisati premirje, 
bodisi da ga  bi Rhee odobril ali 
ne odobril. Iz tega se bi moglo 
sklepati, da so Združeni narodi, 
kakor tudi Amerika sama, prišli 
do točke, ko jim ni dosti mar, 
kg,j zahteva Rhee, oziroma, da 
njegovo trmo smatrajo za bluf, 
ki bi hitro izpahnil, čim bi stal 
pred dovršenim dejstvom. Jas
no je  namreč, da bi Južni Ko
rejci ne vzdržali niti teden dni, 
ako bi se postavili v boj  sami in 

brez opore Amerike in ostalih 
Združenih narodov. 

Južnokorejski p r e d s e d n i k  
Rhee je  ponovno trdil, da Južni 
Korejci ra je  vsi umrejo, oziroma 
izvršijo samomor, kakor pa da 
bi prenehali boj za združeno Ko
rejo. V ta namen so bile prireje
ne velike manifestacije, ki so 
bile očitno uradno inspirirane. 
Ampak južno korejski vojak, ki 
na fronti umira, pri teh manife
stacijah ni bil zastopan. Ni iz
ključeno, da bi ta vojak odložil 
orožje in odklonil iti v smrt, ve-
doč, da bi boj, brez opore Zdru
ženih narodov pomenil samomor, 

Znano je  tudi, da ima Rhee 
doma močno opozicijo in da je  
pri zadnjih volitvah malo manj
kalo, da ni zdrknil. Na njegovo 
trmo je  torej gledati z vidika 
vseh teh faktorjev. Zavezniške 
sile, med njimi Amerika, se oči-
vidno bližajo točki, ko jih mine
va potrpljenje z Rheejevimi po
litičnimi akrobacijami. 

"Izlet v znanost." Med Jugoslo
vani je tudi mnogo zanimanja za 
ameriške filme, ki. prikazujejo 
dejanski potek borbe na Pacifiku 
v času druge svetovne vojne, ko 
so bili Jugoslovani sami vsled 
borbe z okupatorjem odrezani od 
sveta in niso o te j  fazi druge 
svetovne vojne mnogo vedeli. 
Ameriške čitalnice 

Ameriški filmi z močnim pro-
tikomunističnim tonojn se seve
da kažejo le, potem ko se je  be
sedilo toliko preuredilo, da po
stane jasno, da komunizem v 
ameriškem besednjaku pomeni 
sovjetski blok. Enako se spre
minjajo opazke glede na Mar-
shallov plan, pri katerem Jugo
slavija ne sodeluje in da jih na
domešča z onimi glede Admini
stracije za medsebojno varnost, 
ki daje pomoč Jugoslaviji. 

Ena najbolj pomembnih de
lavnosti informacijske službe so 
čitalnice. V knjižnici te službe v 
Beogradu je  7,000 knjig, v No
vem Sadu 1,500, v nedavno 
otvorjeni knjižnici v Zagrebu pa 
8,000 knjig. Knjižnice obišče 
dnevno 400 do 1,200 oseb. Osob-
je knjižnic odgovarja tudi na 
vprašanja, ki prihajajo telefo-
nično. 

Mnogo se dela na tem, da Ju
goslovani dobijo točna časniška 
poročila o tem, kar se dogaja v 
Ameriki. Ko je  predsednik Eisen
hower 16. aprila imel svoj zuna
nje politični govor, je  bilo med 
lokalno prebivalstvo razdeljenih 
9,000 mimeografiranih kopij go
vora, po katerega so ljudje po 
večini osebno prišli v čitalnico. 

Lokalna politika 
Bivši mestni pravni ravnatelj 

Lee C. Howley, ki j e  pred dvema 
letoma položil resignacijo in 
sprejel službo legalnega sveto
valca pri Cleveland Illuminating 
Co., ne mara biti demokratski 
kandidat za župana. To kljub 
temu, da j e  župan Thomas A. 
Burke obljubil, da ga  bo podpi
ral, če bi bil pri volji kandidira
ti. Župan mesta Cleveland dobi
va $15,000 letne plače, kot sve
tovalec za električno družbo pa 
dobiva Howley skoro dvakrat 
toliko. Pričakuje se, da bodo de-
mokratje iznova pritisnili na 
župana Burke-a, da še enkrat 
sprejme kandidaturo. 

UDAREC VRNIL SLUH 
LOS ANGELES, 29. junija— 

Floyd Mills, star devet let, j e  
pred dvema letoma kot posledi
ca bolezni davice izgubil sluh. 
Te dni se j e  peljal z materjo v 
avtu, ki je prišel v kolizijo z dru
gim avtom. Deček je  pri tem z 
glavo udaril ob notranji okvir 
avtomobila in povrnil se mu je  
izgubljeni sluh. 

Okrevanje 
Po 10-dnevnem bivanju v 

B^oiest Hill bolnišnici radi bo
lezni, se dr. Anne Prosen zopet 
nahaja v svojemu uradu na 
22050 Lake Shore Blvd. Lepo se 
zahvaljuje vsem za voščilne kar
tice, darila in cvetlice, ki jih je  
prejela. 

Premeščena v Mestno 
bolnico 

Mrs. Mary (Bunny) Tolar, hči 
družine Zaic iz E. 157 St., ki se 
je  nahajala v bolnišnici za kro
nične bolezni v Warrensville, je  
bila premeščena v olevelandsko 
Mestno bolnišnico. Obiski niso 
dovoljeni. 
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A SCHOOLBOY'S DREAM 
Once when I w a s  v e r y  young, I went  to a par ty  where  

a w i s e  old lady asked her young guests  to wr i te  on a slip 
of paper their idea of w h a t  e v e r y  young person ought to 
w o r k  for.  On m y  slip I wrote  "The  advancement of civili
zation." 

O u r  hostess collected t h e  slips a n d  r ead  t h e m  aloud, 
asking each guest  t o  expound br ie f ly  on  h i s  theme.  I re
call  o f t e n  ̂ i t h  w h a t  embar rassment  a n d  confusion I t r ied  
t o  expla in  w h a t  I thought  civilization mean t ,  a n d  w h y  
t h e  n e w  generat ions should s t r ive  t o  c a r r y  i t  fo rward .  
I b lush even  today  w h e n  I th ink  of h o w  pretent ious  I 
m u s t  h a v e  sounded preaching t h a t  l i t t le  sermon about  
overcoming ba rba r i sm a n d  r is ing above t h e  predatory  and  
t h e  savage. 

T h e  gir ls  w h o  w r o t e  t h a t  t h e y  ought  t o  w o r k  fo r  mar
r i age  a n d  children,  a n d  t h e  boys w h o  w r o t e  t h a t  t hey  
w e r e  going t o  w o r k  f o r  happiness  a n d  secur i ty  looked a t  
m e  a s  though  I w e r e  a l i t t le  nuts .  Only  t h e  old woman,  
w h o  w a s  famous  f o r  h e r  w o r k  i n  t h e  slums, h a d  a gleam 
in  h e r  eye; she  appeared  t o  unders tand  w h a t  I w a s  t ry ing  
t o  say,  a l though I w a s  saying i t  clumsily.  

F o r  some reason t h a t  scene of m a n y  yea r s  ago h a s  
come back  t o  m e  qu i t e  o f t en  lately, pa r t l y  because I m e e t  
so m a n y  young  people w h o  a r e  lost i n  t h e  woods of mod
e r n  l i fe  t h a t  is no t  real ly  modern ,  a n d  pa r t ly  because t h e  
t imes  themselves a r e  so f r a u g h t  w i t h  f e a r  a n d  f rus t ra t ion .  

I f i nd  so  m a n y  people w h o  h a v e  eve ry  reason t o  b e  
happy  a n d  a r e  n o t  h a p p y  a t  all.  A n d  I f i n d  even among 
t h e  ostensibly happy  people a n  uneasiness a n d  discontent 
t h a t  suggest  h o w  l i t t le  r ea l  progress  w e  h a v e  m a d e  in  
advancing civilization t o  t h e  poin t  w h e r e  t h e  individual  
l iving in  t h e  g roup  can  r e l a x  a n d  t r u s t  t h e  group,  which  
is t h e  foundat ion of psychological securi ty.  

W h a t  I a m  saying h e r e  is no t  m e a n t  t o  b e  cynical  or  
pessimistic, b u t  j u s t  exploratory.  H a v e  we ,  w i t h  al l  our  
m o r a l  l a w  and  ethical  s tandards,  progressed t o  t h e  place 
w h e r e  t h e  meek  c a n  l ive on t h e  ear th ,  l e t  alone inher i t  it? 
O r  h a v e  w e  r a t h e r  retrogressed,  i n  social cu l tu re  a n d  
s ta tecraf t ,  t o  t h e  point  w h e r e  mater ia l i sm is t h e  only 
philosophy w o r t h  clinging to? 

W e  h e a r  on  eve ry  h a n d  such s ta tements  a s  "Polit ics 
i s  so d i r ty  I wouldn ' t  ge t  in to  i t , "  o r  "You can ' t  k id  me,  
bro ther .  I ' m  going t o  ge t  a l l  I can,  p u t  i t  i n  a safe  place, 
a n d  l ive off t h e  f a t  of t h e  land ,"  o r  "Look a t  t h a t  crazy 
S m i t h  woman,  r u n n i n g  a round  helping t h e  college. W h y  
doesn ' t  she  s tay  h o m e  a n d  mind  h e r  o w n  business?" 

"Minding our  own business" h a s  become a f o r m  of 
personal  isolationism which  is pushing civilization back 
fa s t e r  t h a n  rocket  ships a n d  a tom power  can  move  i t  for
w a r d .  O u r  indif ference t o  public  problems a n d  our  pre
occupation w i t h  personal  problerris b reed  modern  bar
bar ism.  Nei ther  communism n o r  McCarthyism could flour
ish in  a n  a tmosphere  w h e r e  t h e  weigh t  of common intel
l igence would  smother  i t .  A n d  t h e  existence of so m u c h  
ignorance,  superst i t ion a n d  hyprocrisy mult ipl ies  our  per
sonal  problems.  

Individual  happiness  today more  t h a n  ever  depends 
upon  m u t u a l  communi ty  goals. T h e  t r e n d  toward  rugged 
individualism is a n  anomaly  a n d  a n  anachronism. T h e  
m o r e  " rugged"  w e  act,  t h e  less rugged w e  become. 

I f e a r  t h a t  t h e  common intelligence today is con
cerned  w i t h  covetousness. M o d e r n ' m a n  feels  t h a t  his  only 
legi t imate  goal i n  t h e  wor ld  of confusion a n d  personal 
isolationism is t o  ge t  hold of a l l  h e  can  a n d  push  every
body  else ou t  of t h e  way .  W e  h a v e  developed a r t s  of ac
cumulat ion t h a t  appear  poli te a n d  gentle,  l ike "How t o  
W i n  Fr iends  a n d  Inf luence People,"  b u t  gent le  material ism 
can ha rd ly  b e  called civilization, a n y  m o r e  t h a n  elevat ing 
a "gen t l eman"  t o  t h e  Whi t e  House  a n d  t h e n  subt ly  sabo
tag ing  t h e  public in teres t  can b e  called s ta tecraf t .  

M y  own  f i r m  belief is t h a t  covetousness is a snare  
a n d  a delusion. Real  secur i ty  comes f r o m  safe ty  i n  t h e  
mids t  of a civilized society, a society i n  which  each person 
is concerned w i t h  h i s  neighbor,  a society i p  which  just ice  
is based on reason a n d  no t  on physical  o r  f inancial  power .  

I envision a day,  w i t h  m o r e  confidence t h a n  on t h a t  
r a sh  a n d  y o u t h f u l  d a y  w h e n  I t r i ed  t o  def ine  civilization, 
w h e n  power  will  come f r o m  wisdom a n d  goodness, and 
n o t  f r o m  avar ice  a n d  mater ia l  success. P e r h a p s  t h e  reason 
I gave  t h e  ansker  I d id  t h a t  long, t ime  ago w a s  t h a t  I ,  
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iVaš Progresivni čebelnjak 
Porbčila o delu, načrtih In uspehih naših krožkov 

(Vsi pr i spevk i  m o r a j o  b i l i  v uradu  urednice Mrs. Mary Ivanusch, 
R.F.D. 1. C harden, Ohio na jkasne je  d o  15. v mesecu.) 

Sijajen uspeh junijske seje! 
"Mother Singers Klub." Veliko

dušna pomoč žrtvam tornada 
CLEVELAND. — St. Clair — 

Naša junijska seja je  bila prav 
dobro obiskana—reči smem, da 
nas je  bilo navzočih okrog 60 
članic. Imele smo tudi goste in 
to so bile naše članice, ki bi
vajo sedaj v sončni Floridi, Mary 
Peterka in Maggie Tancek; Jen
nie Prijatelj, naša dobra članica 
iz Conneaut, Ohio, je bila tudi na 
seji. (Kadar potrebujete nov 
avto Kaiser-Fraiser ali Ply
mouth izdelka, da se popeljete na 
počitnice, se kar ustavite pri 
gori omenjenih agencijah v 
Chardon, O. ali v Conneaut, O. 
in boste dobro postreženi ker 
agencije vodijo sinovi naše Jen
nie Prijatelj.) Na seji je bila tu
di naša gl. zapisnikarica, There
sa Gorjanc. Hvala vam za obisk! 

Sprejele smo tudi novi članici 
Alice Novak in Gertrude Ski-
Ijan, katere je upisala Helen De-
bevec. To so že 4 članice, katere 
je  upisala v zadnjem času. Hva
la, Helena, za članice in vse dru
go dobro delo, ki ga vršiš za naš 
krožek. Da bi imela še več posne-
malk! 

Tajnica, Marie Zakrajsek nam 
je dala lepo poročilo v številkah 
in podatkih o delu krožka. Josie 
Tratnik nam je dala dobro poro
čilo o relifnem delu gl. Relif. Od
bora, katero vrši s svojima zve
stima pomočnicama Jennie Skuk 
in Helen Mikuš. Ampak o tem bo 
že sama poročala. Hvala relif

nem odboru za tako dobro izvr
šeno delo! 

Josie Zakrajsek poroča, da je 
gl. odbor podvzel akcije ža po
moč od tornada prizadetim. Ker 
je  bila naša org. pričeta na pod
lagi medsebojne pomoči, smo se 
članice zavzele, da ker so naši 
sosedje v potrebi, bomo spreje
male prostovoljne prispevke v 
pomoč žrtvam te katastrofe, ki 
je  divjala v Clevelandu dne 8. 
junija. Vse prispevke bomo iz
ročile Ameriškemu rdečemu kri
žu (American Red Cross), ki po
maga žrtvam od čase nesreče 
in bo pomagal po potrebi vse do 
tedaj, ko bodo vsi zopet ustanov
ljeni v njih domovih. 

Iz krožkove blagajne smo da
rovale $25.00 in potem je bilo 
kakor na televiziji—članice so 
kar ena za drugo nos le denar 
na mizo. Darovali so sledeči: Po 
$10 Jack in Cecelia Subel; po 
$5.00 Mary Zaverl in Hazel Pire; 
po $2.00 Kati Bradač, Rose Re-
tar in Jennie Prijatelj (Ona je  
že preje darovala $10 v ta na
men), Anna Poljane $1.50; Bar
bara Babnik $1.25; po $1.00 Jo
sie Bojane, Josie Gerhca, Mary 
Chesnik, Alice Novak, Gertrude 
Skiljan, Mary Somrak, Maggie 
Tancek, Mary Peterka, Frances 
Oblak, Urška Pike, Frances Ju-
retič, Mary Puz, Frances Legat, 
Ana Azman, Josie Meznaršič, 
Anna Belle, Sophie Colarič, Jo
sephine Turkman in njena mati, 
Frances Turk, ki je v soboto, 13. 
junija z njenim soprogom obha-

O U R  W O R K ,  O U R  P L A N S  
CIRCLE NO. 7 HAS MANY 
PLANS FOR THE FUTURE! 
Attend meeting — July 8th! 

It certainly was a pleasure to 
be back at the club meeting 
again after a long absence. The 
reason was our Judy's decision 
Lo aitrive a month ahead of time. 
After having her at home only 
a few weeks, she developed 
pneumonia and back to the hos
pital for two w6eks she went. 
As a result she needed extra 
care and love day af ter  day. 
Now I am glad to report—at six 
months, she is a fine and 
healthy girl. 

Our president, Sophie Subel— 
.vho by the way, is an expectant 
Bother for the fourth time— 
called our meeting to order a t  
9 p. m. The final reservations 
л-еге taken for the dinner held 
Wednesday Eve., June 24th at 
Nelson's. 

We have decided to hold an
other Hallowe'en party. For this 
evening of grand time we are 
nviting our dear hubbies to join 
us. 

A card party is being planned 
Tor November and our annual 
Christmas party in December. 
Viore about this later on. 

Our deepest sympathies go to 
Catherine Brooks on, the loss of 
her mother and to Edith Zele 
ЗП the loss of her father-in-law, 
the well known Mr. J. Zele. 

The next meeting of our Cir
cle No. 7 PSWA will be held 
Tuly 8th a t  the Slovenian Work

men's Home, Waterloo Rd. a t  
8:30 p. m. I'm bringing along.a 
new member. How about you? 
See you then—for sure! 

Elsie Rudman, Circle No.7 

FROM THE FAMILY CIRCLE 
OF OUR MEMBERS 

June 1st has been no doubt 
one of the happiest days in the 
life of Mr. and Mrs. Jos. F. 
Durn of 16122 Huntmere Ave. 
when their son, Raymond J. 
Durn graduated from the Har
vard Law School in Cambridge, 
Mass.' Both parents have been 
very active thru many years in 
the cultural and lodge work of 
our Slovene community in Cleve
land and Mrs. Mary Durn has 
been a charter member and the 
first Supreme secretary of the 
Slovene Progressive Women of 
America. 

' The new attorney has received 
his degree with high honors a t  
the Harvard University, which 
is one of the best in the country. 
He has also excelled in ' his 
studies while attending CoUin-
wood High from which school 
he graduated in 1944. After 
serving in the American Air 
Б"'огое and receiving honorable 
discharge, he enrolled at the 
Harvard. He has been accepted 
into the law firm Jones, Day, 
Coakley and Reeves. Our sincere 
congratulations and best wishes 
to our new young lawyer and 
his parents! 

too, was looking for security, but I felt somehow that 
security could only be mine if it was everybody's. I 
wanted to live in a tolerant and just world, and I know 
that there couldn't be such a world unless all the people 
in it were  civilized and intelligent. 

We have known these things for a long time, but that 
hasn't changed things much.,Years ago in school, when 
we were studying Horace's "Epistles," which were writ
t e n  20 yea r s  before  t h e  b i r t h  of Jesus,  I r a n  across this: 
'The  covetous m a n  is f u l l  of fear ,  a n d  h e  w h o  lives i n  

f e a r  wil l  ever  b e  a slave." B u t  perhaps,  a s  Be rna rd  S h a w  
says, idealism m a y  b e  nothing b u t  a schoolboy's dream.  

—Clipping f rom a neighborhood paper sent in b y  Frances Stark 

jala zlato poroko. Da bi še sreč
no dočakala diamantno! 

Rojstne dneve so obhajale ta 
mesec Frances Gorshe, ki nam 
je spekla 4 potice, Josie Grlica 
in Mary Stupar obe sta nam pri
nesli pristne zlate kaplice od zi
da, Jennie Drobnič nam je prine
sla celo košaro krofov. Mary Za
krajsek mleko in kavo, Frances 
Legat pa eukrečka, da nas je  po
sladkala z njim. Tudi Jennie 
Mandel in Mary Zaverl sta obha
jali rojstne dneve—Zaverl 70.— 
ona nam je prinesla lep predpas
nik, ki smo ga potem oddale. Vse 
gori navedene dobrote so naše 
članice darovale gratis. Vsem 
smo zapele "Happy birthday" in 
vesele smo tudi bile, s a j  kdo pa 
ne bi bil v tako sijajni družbi ka
kor jo imamo pri našem krožku. 
Prihodnji mesec bo rojstni dan 
Ane Ažman in Frances Juretič, 
nas bosta po onidve pogostili. 

Na seji smo oddale tudi 4 do
bitke—predpasnik in tri krasna 
darila, ki sta jih prinesla iz Flo
ride John in Mary Peterka in ka
tere je naredil John iz morskih 
školk—lepo lučko, toplomer in 
"ash tray." Srečne so bile Bo
jane 2krat Gerlica in Mrs. Li
poid iz 72 ceste. Navedeni daro
vi so nam prinesli $14.20 in smo 
določile polovico za "sončni ali 
sunshine klub in polovico pa za 
akcijo od tornada prizadetim, v 
kateri sklad z zgoraj nevede-
nimi prispevki je bilo nabranega 
na seji $79.85. Upam, da nas 
bodo tudi drugi krožki in dru
štva posnemala, kakor tudi ro
jaki na splošno. Lahko se sma
tramo srečnim, da lahko poma
gamo ker imamo še svoje domo
ve in ognjišča. 

Prosim tudi naše članice, da 
pričnejo s šivanjem za naš ba
zar, ki se bo vršil 15. novembra. 
Ivana Shiffrer nam je obljubila, 
da bo kar 6 parov prevlak za vz-
glavne blazine obkvačkala. Le
tos bo imela blago v oskrbi Jen
nie Skuk. Kadar k a j  zgotovite, 
prinesite na sejo ali k Mrs. Skuk 
na 1135 E.  66 St.. Ker smo že 
ravno pri šivanju, na j  omenim, 
da ako rabite nov šivalni stroj 
ali likalnik, najsibo za sebe ali za 
v domovino, se oglasite pri naši 
članici, Frances Gorshe ker j e  
prodajalka Singer strojev in dru
gih Singer izdelkov. 

Na te j  seji se j e  tudi pričelo z 
"Mother Singers klubom, da bo
mo veselo prepevale po naših se
jah, kadar bomo imele kakšno 
zabavo. To pot sta nam zapeli 
lep duet Josie Zakrajsek in Viki 
Poljšak. Poučevala nas bo zna
na kultura delavka, Josephine 
Turkman, ki j e  tudi naša člani
ca, in skupno smo jih že kar ob 
tej priliki nekaj zapele. 

Prav krasen večer je  bil. Hva
la! 

Za Kr. št  2 
Cecelia Subel 

19. julija za naš oddih! Delajmo 
z vnemo v tekmi za poslanko! 

CLEVELAND-Collinwood, O. 
—Na zadnji krožkovi seji smo 
razpravljale poleg vsega druge
ga tudi o našem članskem izletu, 
ki se ima vršiti na nedeljo 19. ju
lija na farmi naše članice, Mary 
Vidricheve. 

članiče so mnenja: vedno de
lamo za razne druge ustanove, 
na sebe pa pozabljamo in nima
mo časa za kako razvediilo. No, 
in tako bomo to pot vse druge 
stvari odložile in se prav pošteno 
zabavale. Na razpolago bo pri
grizek, pijača pa bo "pod veliko 
ceno." 

Kot sem čula, gladi Mr. Vi-
drich balincarske prostore z ve
liko skrbnostjo in vnemo, da bo
do j a  v perfektnem stanju za 

omenjeni dan našega izleta. To
re j  članice, pridite vsq brez iz
jeme in pripeljite vaše prijatelje. 
Razumljivo, naših možičkov ne 
pustimo doma! 

Naša dolgoletna aktivna čla
nica nadzornega odbora, Rose 
Sanabor se bo preselila z druži
no v Calif orni j o. Rose, pogreša
le Te bomo. Želimo Ti uspešno 
življenje v "sončni" deželi. Na 
njeno mesto v nadzornem odbo
ru smo izvolile Mary Starman. 

Bolne članice: Mary Sila se 
zdravi doma po težki operaciji, 
že dolgo je  bolna Mary Ivancich, 
'kakor tudi Mary Tolar in Anna 
Jurgek, Malči Terbižan pa j e  bi
la že na seji. Okrevala j e  po 
operaciji. Malči j e  vedno aktiv
na že od početka naše organiza
cije in se redno udeležuje naših 
sej. 

Iz otroške klinike v Ljubljani 

smo prejele lepo zahvalno pis
mo za stroje za pasiranje hrane 

•takozvane "Food blenders," 
katere smo odposlale pred me
seci. 

Kaj  pa knjižice za kandidati-
nje "Poslanke v Jugoslavijo?" 
Ako še nimate istih, se kar ogla
site pri naši Fannie Henikman in 
vam bo vesela postreči z njimi.^ 
Lahko jo tudi pokličete po tele
fonu IV 1-0015. 
Theresa Gorjanc, poročevalka. 

5. julija  vse na piknik! 
MILWAUKEE - West Allis, 

Wis.—Na zadnji seji kr. št. 8. je  
bila jako lepa udeležba. Tako 
smo poleg drugih stvari prišle do 
zaključka, da priredimo tudi le
tos "basket piknik" in to mese
ca julija pri znanem Lake Mich
igan—pri Rozi in Lenard Alp-
nerju. (Rozi j e  naša dobro čla
nica.) Torej naš izlet ali "bas
ket" piknik se vrši prvo nedeljo 
v ju l i ju,  t. j .  5. ju l i ja .  

Zdaj pa apeliramo na naše čla-
(Dalje na 3. strani) 

S O N Č N I  
K O T I Č E K  

Pismo iz Grenwooda: 
Draga prijateljica, ali je  tudi 

pri tebi vsak dan sobota? Pri 
meni je, v s a j  tako se mi zdi. 
Namreč vsako soboto zvesto 
obljubim to-le: jutri j e  nedelja, 
kar pomeni—dan počitka—vze
la si bom malo časa in ti napi
šem pismo. Pa pride in odide ne
delja, a pismo še vedno ni napi
sano. In glej ga zlomka, zopet je 
sobota in to, moja draga, se po
navlja Ž3 od Božiča sem. Ali 
upam, da mi ne zameriš, s a j  veš 
koliko dela je  na kmetiji, po
sebno pa še sedaj, ko sem posta
la stara mati. 

Jaz sem vedno mislila, da ko 
postane mati enkrat stara mati, 
lahko sedi v najbolj udobnem 
naslonjaču in sanja sanje o mla
dosti—tu pa tam pa lahko prime 
za ročno delo—ali v mojem slu
čaju j e  pa ravno narobe. Ali ne 
por a j tam dosti ker mi j e  vnu
kinja tako pri srcu, da si kar ne 
morem misliti življenja brez nje. 
Nadomestuje mi mojega Billyta, 
kateri nas j e  zapustil pred leti, 
in pomisli, ima ravno tako vljud
ni nasmeh in se priljubi vsakemu 
na prvi pogled—ravno tako ka
kor on. Imam pa tiho molitev v 
srcu, da bi tudi ona podedovala 
njegov čisti značaj in pripro-
stost. 

Ravnokar sem čistila kokoš 
in mi j e  prišlo na misel, da t: 
moram nekaj povedati, česar 
morda še ne veš. Predno kokoš 
popariš, potrosi po nji eno čajne 
žličko pecivne sode (baking 
soda), in boš videla, kako lahko 
jo boš očistila in koža ne bo ime
la one čudne maščobe, katera st 
nahaja na koži. 

Naši Mary sem obljubila že c 
Božiču navodila za cmoke, verc 
da si misli: ta presneta kmečka 
lenoba! Pa le potrpi, Mary, bo
do pa sedaj zato bolj okusni in 
dobrodošli. Ta recept ali navo
dilo zadostuje ravno zame in Al
bina—torej za dva. Napravi se 
okoli 10 do 12 cmokov. Torej: 

Skuhaj 4 srednje velike krom
pirje v oblicah in vse tako ukre
ni, da bo krompir vroč, ko jih 
umesiš ker ako se krompir shla-
di, namreč je  prestan, dobe 
cmoki nekam čuden okus. Vro
če pretlači skozi sito, dodaj soli, 
med tem pa segrej v ponvi pol 
šalce ocvirkov napojenih z mast
jo. Ko pri nas koljemo in ko na
pravim mast, vedno zalijem' z 
njo en galon ocvirkov. Te potem 
rabim za med zelje, žgance in 
seveda za cmoke. Toda nazaj k 
cmokom. Ko so ocvirki vroči, 
dodaj 3/4 saios suhih kruhovih 
drobtin in jih samo prepoji, ne 
smejo pa zarumeneti. Sedaj zme
š a j  pretlačeni krompir, gorke 
ocvirke in dva jajca prav dobro, 
dodaj eno šalčko moke in na
pravi urno testo. Pomni—ne me
š a j  krompirja in moke predolgo 

ker postane premokro in potem 
moraš pridati več moke in ti 
piidejo cmoki, po domače pove
dano—pacasti. Imej pripravlje
no v loncu vrelo slano vodo, po
leg pa malo skodelico mrzle vo
de. Pomoči roke v mrzlo vodo, 
zajemi malo testa in napravi 
cmok v velikosti malega jabolka. 
Ko so vsi cmoki v vodi jih rahlo 
privzdigni z žlico, da se ne pri
mejo dna. Ko voda zopet zavre, 
jih pokrij in na j  počasi vro 7 
minut. Serviraj jih poleg zelja 
ali z gulažem. 

Če imaš pa mogoče sina, kot 
jaz, ki ne more pogledati ocvir
ku "v  obraz" pa napravi takole: 
Ko me je njoj Leo vprašal, k a j  
je ono rujavo v cmokih sem mu 
"pojasnila," da so drobtine in 
tako• je mirna Bosna! Lahko 
vedno napravim te krompirjeve 
in ocvirkove cmoke in jih nikdar 
lič ne ostane na žalost našega 
psička. Veš, ta kosmata zverina 
je samo to, kar pride iz naše 
mize. 

Ravnokar sem dobila pismo iz 
Floride, v katerem mi naznanja 
moja svakinja, Paula Kline, da 
;as pride obiskat t j a  doli v 
Cleveland, pa jo povabi na kosi
lo—seveda eno uro preje, in če 
si jih ti ne upaš napraviti, jo 
popelji v kuhinjo 4n j i  lepo d a j  
kuhalnico v roke . . . 

Če se ti bodo ti cmoki do-
padli, mi piši in potem ti hočem 
poslati še  navodila za zelje in 
prašičja rebra — zelo okusen 
obed, posebno skupno g temi 
cmoki. 

Najbolje, da neham za danes, 
ako ne, bo naša Mary kar segla 
po škarjah! 

Sprejmi srčne pozdrave ti in 
tvoja družina! 

Tvoja prijateljica Ann Prime. 

Draga Mrs. Ivanush: 
Ravno zdaj se peljemo nazaj 

proti domu iz našega obiska v 
La Salle. Imele smo se izvrstno, 
prava slovenska gostoljubnost 
Kamor pridemo! Prišle smo do 
zaključka:— 

Da jih ni boljših 
in bolj prijaznih ljudi, 
kot so tisti, ki so 
slovenske krvi ! ! ! 
Iskrene, prisrčne in sestrske 

pozdrave od Hanna Slamnik, 
Anna Pichman, Louise Muha, 
Pepca Potočnik, Frances Vider, 
Rose Widmayer, Katka Hrvatin, 
A. Berce, Mr. in Mrs. Rudy Sed
lar, Mr. in Mrs. Math Kure, Mr. 
in Mrs. Frank Maz-golle, Mary 
Andres, Anna in Pauline Kitak, 
Helen Vicich, J. Trojar, A. Ivko-
vich, Lenčka Trakonja, Mary 
Andrejas, Christine Nadvesnik, 
T. Bavdik, Frances Zaitz, Louise 
Robaus, P. Kasic, Mrs. Klančnik 
in Betty in Dorothy—naši dve— 
posebno pa še Tončka Urbanz. 

P. S. Bus preveč trese torej 
moram vse sama podpisati . . . 
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nice—na delo za čim uspešnejši 
izlet! Ker poznamo naše članice, 
smo uverjene, da bo vsestransko 
dobro razpoloženje. Vsem tistim, 
ki nimate lastnega avtomobila 
naznanjamo, da bomo imele 
"special bus," ki nas bo popeljal 
na omenjeni prostor. K j e  in ka
ko se bomo zbrale, bo že pravo
časno poročano, dobro pa je, da 
se prijavite dovolj začasno, da 
bomo videle, kateri bus vzeti. 
Pokličite predsednico Ano Mar-
kel. Tel. OR 2-5713 ali pa mene, 
LR 6-4004. 

Apeliramo tudi na naše pri
jatelje, da se nam pridružite ker 
čimveč nas bo, tem lepše' bo na 
izletu. Če pridemo vsi skupaj  bo 
že prav lepa družina. 

Na prošli seji nam je  prinesla 
naša blagajničarka prav lepo 
ročno delo, katero smo spravile 
v denar. Srečna je  bila Kristina 
Pugelj. Torej lepa Ti hvala, Bar
bara Bachun! 

Konec zadnjega leta j e  poklo
nila krožku lepo zbirko staro-
krajske robe naša dobra in agil-
na članica, Louise Rozman. Ona 
je tudi pridobila največ članic v 
krožek ob času zadnje kampa
nje, tako da j i  gre dvakratna 
zahvala. Naj  omenim, da tiste 
predmete oddamo od časa do ča
sa v promet, kar je  prineslo krož
ku nekaj "novaca." No, s a j  g a  
tudi potrebujemo, ker imamo 
zmirom kake prošnje, pa n a j  bo 
od tuka j  ali iz oiiostran morja. 
Lepa Ti hvala, Louise! 

Naj  še omenim, da j e  prestala 
težko operacijo naša članica, 
Mary Spek. Sedaj se zdravi do
ma, na 1127 So. 4 St. Članice, 
obiščite jo—se j i  bo dobro zdelo. 

V staro domovino se j e  podala 
n a š a  č l a n i c a  E m i l i j a  C h r n e l i o h .  
Mi vsi j i  želimo srečen povratek! 

Za krožek št. 8 :  
Mary Kramer, tajnica. 

EUCLID, Ohio — Spet smo 
imele dobro udeležbo na seji. 
Razmotrivalo se j e  največ radi 
pisalnega stroja, katerega bomo 
poslale v stari kraj .  Pa tudi o 
naših novih balincarskih prosto
rih, otvoritev katerih smo imele 
7. junija, smo poročala. Bilo j e  
Veliko posetnikov, balinale smo 
celo popoldne in imele prav lepo 
Zabavo z "bolami." Res, balin-
canje je  prav zanimiv in zaba
ven sport! 

Zvečer smo šli pa v notranje 
domove prostora in se prav do
bro imeli. Kakor veste, Grabnar-
jeva godba bi menda že napol 
mrtve oživela, tako lepo in živo 
zjiajo igrati. Seveda smo vmes 
tudi zapeli lepe pesmi. Kuharice 
so postregle posetnikom z dobro 
jedačo, naše kelnarice za baro pa 
z dobro pijačo. Zato se naš kro
žek vsem kuharicam, kelnari-
cam, točajkam, sploh vsem, ki 
ste k a j  delale pri t e j  odprti ji, 
bodisi na vrtu ali v dvorani," prav 
lepo zahvali. Prav lepa hvala 
tudi vsem moškim, ki ste poma
gali in prijeli za delo, k j e r  je  bi
lo treba. S a j  vedo oni, kot me, da 
delamo za A.J.C. na Recher Ave. 
ker ves dobiček bo šel za naš lepi 
in priljubljeni Dom. 

Brez dobrih posetnikov ne bi 
same dosti opravile, zato gre 

predvsem njim najlepša zahvala 
za tako velik odziv. Zdaj, tekom 
poletja se lahko tam na balincar
skih prostorih pod lepo zelenimi 
"trepetlikami" lepo zabavate. 
Naše članice so sklenile, da bodo 
imele balincarske va je  vsak če
trtek večer. Zdaj pa le glejte, da 
ne pozabite priti, da nas bo več 
skupaj. Tudi članice drugih krož
kov so vabljene, da se nam pri
družite. 

V krožkovo blagajno sta dij,ro-
vala Mary Kobal $5.00 in Anton 
Rotar $2.00. Prav lepa hvala! 

Dobile smo zopet eno novo čla
nice—Mary Mohorcic, kateri kli

čemo; Dobrodošla! Našim do
brim in zvestnim posetnikom pa 
se priporočamo še za v bodoče. 

Vera Potochnik, poročevalka. 

Glas krožka št. 9 P. S. 
CHICAGO, 111.—Junijska se

j a  j e  bila dobro obiskana, bilo 
nas j e  okrog 35. Podpredsednica 
Tončka Urbanz je  otvorila sejo 
r a d i  odsotnosti predsednice, 
Francke Vider, kar j e  bilo nekaj 
izvanrednega, da Francke ni bi
lo. Gotovo je  bila zadržana radi 
plohe, dežja in hudournika. 

Tončka je  poročala o majskem 
zborovanju krožkov P. S., ki se 
je  vršilo v Clevelandu. Po nje
nem mnenju in mnenju njenih 
tovarišic (zastopnic) se j e  zbo
rovanje uspešno dovršilo — vse 
podrobno bo poročano v glasilu 
organizacije P. S. Tončka j e  pri
pomnila, da so preživele Čika-
žanke prijetne in nepozabne 
ure v krogu očarljivih, družab
nih mladenk in starejših Cleve-
landčank in Clevelandčanov. Še 
enkrat prisrčna hvala v imenu 
delegatinj in hvala od nas tu  
ostalih članic, ker ste tako 
lepo sprejele naša dekleta. 

Poročano nam je  bilo, da nam 
je  naša majska domača veselica 
prinesla dobiček. Začudene smo 
bile, kako j e  to mogoče, s a j  ni 
bila velika udeležba radi težkih 
neviht in dežja. Skoro vsak si 
premisli dvakrat predno gre od 
doma ob takem vremenu ali ven
dar, dobiček j e  tu!-Seveda za
to, ker imamo požrtvovalne čla
nice ; vse ti spravijo v denar! Po 
mojem lastnem mnenju nadkri-
Ijuje Lojzka Muha vse v tem 
oziru. V splošnem pa gre čast 
vsem! 

Kuhinjo j e  prevzela Elizabeth 
K u r e  in S e d l a r j e v e ,  B l a z h u n o v a ,  
Mrgoletova, to j e  Cicero: Kure-
tova j e  spekla "Roast beef" Sed
larjeva, potico (jo j e  darovala), 
Mrgoletova j e  naredila veliko ko-
Hčino krofov, vsaka j e  po vrhu 
dela in težkoč po svoje darovala. 
Hvala vam, drage članice iz Ci
cero, v imenu krožka za vaš trud 
in radodarnost. 

Ann Umek in Mary Kukman 
sta bili točajki, takoj od začetka 
veselice pa 6o tret je ure zjutraj.  
Hvala Vama! 

Predsednica, Frances Vider, 
j e  spekla domač kruh, "Roast 
beef," pa kranjske klobase. To 
smo se mastili! Hvala, Francka, 
v imenu vseh, s a j  tako sem sli
šala od strani gostov. Hvala tudi 
za gostoljubnost. , 

Lojzka Robavs je  bila pri vra
tih. Vesele smo, da se j i  j e  roka 
docela pozdravila. Takoj nam zo
pet rada priskoči na pomoč. Hva
la, Lojzka! 

Jennie Potokar se j e  vrtela 
okrog miz in kar iz obrazov go
stov čitala ali so žejni, ali lačni. 
W imenu krožka, hvala, pa le še 
k a j  zapoj, Jennie! 

Naša skrivnost j e  prišla na 
dan v obliki kuhinjske godbe ali 
"kitchen band." K a j  vse si omis
lijo naša dekleta—od najmanjše 
kuhinjske posodice, do največje
ga pralnega škafa—je tvorilo 
m u z i k a 1 ne "štrumente" naše 
godbe. Dirigent seveda, j e  bila 
Dott Sodnik! (Naša kandidati-
nja za poslanko! Da mi gotovo 
volite zanjo!—Volilna agitacij-
ska pripomba). Ko sem jo  zagle
dala v dobro ukrojeni moški 
obleki, s kratko pristriženimi 
lasmi, resno in brez smeha na 
istnicah, z veliko kuhalnico v 
roki, mislila sem: ali ima svetov
no znani driigent Toscanini ka
kega sina?! Hvala drage člani
ce, ki se toliko trudite, da nas 
razveselite! 

Pozorni smo bili na pevce, ki 
so peli tam v kotu ves večer, či
sti in lepi sopran se j e  posebno 
odlikoval. Hvala tudi vam, po 
imenu nepoznanim pevcem! 

Grem nazaj k junijski seji. Tu
di ta večer smo se imele luštno. 
Po seji  so napravile bingo. Imele 
smo nekaj  predmetov v zalogi 
in poleg tega nam je  poslala na
ša bivša pomožna urednica "Pro-
svete," članica našega krožka, 
sedanja upravnica Glas Naroda, 
tri robčke in majhen kip z ime
nom "Holy cow." V blagajno je  
prišlo nekaj  denarja in članice 
smo imele kratek čas. Hvala, 
Ann Krasna, v imenu krožka in 
prisrčne pozdrave od nas čla
nic. 

Priporočale iso tudi balinanje. 
Vrši se vsako sredo pod vod
stvom Mary Kukman. Katero ve
seli, n a j  se pridruži. Vsaka čla
nica krožka, dobrodošla. 

Knjižice Prijateljstva za Ju
goslavijo gredo dobro v promet. 
Mogoče Jiam bo sreča mila v 
Chicagi. Kako ponosne bi  bile, 
ako bi se res naša želja uresni
čila ter da bi poslalo našo nadar
jeno zastopnico t j a  v Jugoslavi
jo. Naučila bi se mnogo, dobila 
bi mnogo novih idej za v korist 
krožka. Torej, dekleta, le pridno 
nadaljujmo naše delo, kar  smo 
pričele. Izvolimo Dott Sodnik! 
Le pogum, zmagale bomo, s a j  
bomo poleg tega še same lahko 
nekaj zadele v obrambnih bon-
dih! 

Sedaj pa k vsakdanjim novi
cam: Valentin Brunner, mož 
naše članice, Fannie Brunner j e  
srečno prestal težko operacijo. 
Je  zelo resno bolan, toda upanje 
imamo veliko, da ozdravi. Sina-
ha članice Hanna Slamnik j e  bol
na in j e  bila v bolnici. Vse j i  že
limo ljubega zdravja. Zet člani
ce, Josie Sober se j e  ponesrečil 
in že precej časa ne more delati. 
Članica Mary Zeitz j e  bila že tri
krat  operirana na roki. P. S. j i  
želimo okrevanja. V Prosveti 
smo čitale, da j e  Mrs. Antonija 
Rak (mati John Raka) prišla 
iz bolnišnice. Bila j e  zelo bolna. 
Krožek P. S. j i  želi zdravja in da 
bi se še dolgo vrsto let veselila 
v kî ogu njenih otrok. Njena si-
naha je  naša Francka Rak, 
Johnova soproga. Članici Helen 
Arko je  umrla sestra v starem 
kraju. Naše iskreno sožalje, dra
g a  Helen. Že dolgo je  bolna čla
nica, Mary Alick. Veseli j e  ako 
jo katera obišče. Tu je  naslov: 
Mrs. John Ahck 2547 So. Ridge-
way. Zahvalila se je  za darilce 
za Mother's day ter obenem pos
lala dva dolarja v blagajno. Hva
la, Mary Alick. Upamo, da vas  
bo mnogo članic obiskalo! 

Članica Katie Bernik j e  že do
ma iz bolnice, š e  j e  bolna, ven
dar imamo upanja, da se bo kma
lu pozdravila ter nam zapela 
slavčkove melodije. Kati, veliko 
vrabčkov-kričačev imamo v Chi
cagi, pa malo slavčkov! 

Hčerka članice Mary Udo-
vich se j e  postavila na noge, 
boljša j e  kot je  bilo že poročano. 
Bila j e  v avtomobilski nesreči. 
Želimo j e  popolnega okrevanja! 

Članica, Johana Volk j e  pri
šla nazaj iz starega kraja.  Upa
mo, da jo bomo imele kmalu pri
liko pozdraviti v naši sredi. 

Klub "Bled" bo imel plesno 
veselico 5. decembia v Swiss 
Club House na Webster Larra-
bee in Lincoln. Gotovo si mislite, 
o ke j  j e  še december—ena, dve, 
tri december bo tu in j e  boljše, 
da pričnemo kmalu oglašati, 'da, 
si bodo čianice zbaeležile dan. 

V imenu chicaškega krožka 
št. 9 vas vse pozdravim od blizu 
in daleč. Želimo, da bodo vaše 
počitnice polne zadovoljstva in 
sreče, vendar ne bomo pozabile 
na krožek Prog. Slovenk. Vedno 
bomo na delu, saj ,  kar smo pri
čele s toliko vnemo in veseljem, 
vendar ne bomo popustile kar 
sredi nedokončanega dela. Ved
no več j e  sirot na svetu, neznana 
bolezen se množi, pomoči j e  tre
ba—Progresivne so si nadćle za 
dolžnost, da pomagajo! Vaša 

Angela Meaner 

IZČRPKI ZAPISNIKA KONFERENCE 
PROG. DNEVA PROG. SLOVENK 

DNE 3. MAJA, 1953 V SLOV. DEL. DOMU 
N A  WATERLOO HD., CLEVELAND, O. 

Gl. preds. C. Subel otvori kon
ference ob 10. ure dopoldne ter 
prečita pozdravni govor glavna 
snov katerega je, da priporoča 
n a j  krenemo po desetih letih 
skoro izključno humanitarnega 
dela, zlasti pomoči našim v do
movini, ki so bili te pomoči tudi 
potrebni, zopet v večji meri na
z a j  k predavanjem in pa k med
sebojni pomoči ker j e  tudi v na
ših vrstah bolezen, pomanjka
nje, itd. S tem da bodo dobile 
članice še večje veselje do dela 
in zaupanje v organizacijo in 
tako utrdile boljše medsebojne 
odnošaje in prijateljstvo med 
ženstvom naše organizacije Pro-
gres. Slovenk Amerike. Želi kon
ferenci mnogo uspeha v upanju, 
da začrtamo nadaljno delo, ki bo 
v korist ženstvu na splošno in še 
posebno Prog. Slovenkam. 

Za predsedniško mesto sta no-
minirani Frances Zakrajšek iz 
Aliquippa, Pa. in Frances Vider 
iz Chicago, 111. Zakrajšek odklo
ni, prevzame Vider in j e  soglas
no izvoljena. Za podpreds. nom. 
Anna Zaic iz Coll. in Tončka Ur
banz iz Chicago. Sprejme in j e  
soglasno izvoljena Tončka Ur
banz. Za drugo podpred. soglas
no izvoljena Marion Bashel. 

Navzoče so vse gl. odbornice 
razun Mary Vidmar iz Johns
town, Pa.  in Theresa Gerzel iz 
Aliquippa, Pa.  Obe sta  se pis
meno oprostili. 

Poročila: Poročilo gl. preds. 
isto kot v pozdravnem govoru. 1. 
podpred. M. Bashel j e  vedno de
lovala v korist Prog. Slovenk; 
minulo leto se je  nahajala na 
obisku v domovini in 'nas  tudi 
tam zastopala. Želi konferenci 
mnogo uspeha. 2 podpreds., F. 
Vider j e  vedno posečala seje njih 
krožka in v njenem delokrogu v 
Chicagi delovala v korist organi
zacije. Theresa Gerzel poda pis
meno poročilo, oproščujoč se, 
ker ne more biti navzoča skupno 
s sporočilom, da poda sliko njih 
aktivnosti n j i h  zastopnica, 
Frances Zakrajšek, ki j e  ena iz
med najbolj  aktivnih članic. 
Nam želi mnogo uspeha. 

Poročilo gl. tajnice: od 1. 
aprila 1952 do 31 marca, 1953: 

Pozdravljene na drugem "Pro
gresivnem dnevu" tu v Clevelan
du! 

Skušala vam bom kolikor mo
goče na kratko podati pregled 
našega dela v preteklem letu. 
Kakor veste, smo imele lani naš 
prvi "Progresivni dan" v Chi
cagi in smo uspele, ne le finanč
no ampak tudi moralno. Glavni 
blagajni so izročile $100.00. Čla
nice krožkov, ki so se udeležile, 
so pohvalile prisrčno gostoljub
nost in postrežbo. N a j  še enkrat 
izrečemo toplo zahvalo kr. št. 9 
za dobro storjeno delo za našo 
organizacijo. 

Zadnja konferenca je  napra
vila nekaj načrtov: 

Prvič: razpis polletne članske 
kampanje "mater in hčera," v 
kateri smo pridobile 76 novih 
članic in se ne moremo preveč 
pohvaliti. Navedle bi lahko več 
vzrokov, a glavni je, da se nis
mo dovolj potrudile, da nismo 
dovolj pojasnile ciljev in name
nov naše organizacije in da bi 
bil uspeh drugačen, če bi pripe
ljala vsaka članica v s a j  eno no
vo kandidatinjo. Vedno bodimo 
ponosne na naše delo. V bodoče 
bomo morale to večkrat poudar
jati, ker to j e  za nas največja 
reklama. 

Dane^ imamo 1003 dobro ob
stoječih članic in 89, ki s ose čla
nice, a dolgujejo 3 mesece ali 
več. Torej vsega skupaj  1090 
članic. Krožek št. 16 v Strabane, 
Pa., s 76 članicami se j e  meseca 
oktobra, 1952 razpustil. 

Drugič—Lani smo tudi orga

nizirale izlet v Jugoslavijo s po
sredovanjem A. Kollandra. S 
ponosom poročamo, da j e  bil lep 
uspeh—priglasilo se j e  okoli 300 
izletnikov. Dela j e  bilo veliko 
skozi osem mesecev več kakor 
bi si predstavljali, a končno je  
bila stvar uresničena. Za vse to 
naše delo smo Progresivne Slo
venke zaslužile Chevrolet Sta
tion Wagon, ki j e  stal skupno z 
zavarovalnino za dobo prevoza 
nekaj  čez $2,500.00. Na splošno 
so bili naši potniki zadovoljni, 
le par slučajev neprilik se je  pri
merilo, a smo jih tudi uredile v 
zadovoljstvo. 

Na dan 25 junija so pa prire
dili v Ljubljanskem magistratu 
vehk sprejem ameriških Sloven
cev. Napravili so lep program 
slovenskih pesmi, katere j e  za
pel ljubljanski oktet potem na
rodni plesi, govoril j e  ljubljan
ski župan, g .  Avsec in preds. 81, 
Izšel j .  Matice, Tone Seliškar j e  
pozdravil navzoče in obljubil, da 
bo Matica poskrbela, da bo izlet 
v Sloveniji uspešen. Naša gl. 
podpred.j M. Bashel j e  spregovo
rila nekaj besed, jaz sem pa v 
imenu Prog. Slovenk pozdravila 
domovino naših izseljencev, stis
nila jim roko prijateljstva in že
lela, da bi naše vezi bile čim tes
nejše in prijateljske. Izročila 
sem ključe našega Station Wag
on avta v imenu Prog. Slovenk 
Amerike Slov. Izseljenski Matici, 
katero je zastopal Tone Seli
škar. 

On se j e  potem v lepih in gan
ljivih besedah zahvalil P. S. za 
ta velikodušni dar in za vsa  de
janja, katera smo P. S. storile 
za slovenski narod, med, in po 
vojni. Rekel je, da slovenski na
rod ne bo nikoli pozabil to, kar 
smo članice Prog. Slovenk stori
le. 

Mogoče ste že slišale, kake 
velika carina j e  bila naložena na 
avto. Ko j e  bil pripeljan iz Reke 
ni bilo ničesar omenjenega radi 
kake carine. Čez par dni pa pri
dejo carinarji in izjavijo, da je  
en milijon osem sto tisoč dinar
jev carine in da ako Matica ne 
plača, istega vzamejo. Niso pla
čali in so g a  vzeli, držali par dni 
in zopet vrnili. To je  trajalo ka
kih 6 tednov, SIM se j e  pritožila, 
me smo se pritoževale a vse za
stonj. Potem sem si vzela pa pri
vilegij in izjavila, da ako ne od
pravijo carine, da vzamemo avto 
nazaj—celo v Poročevalcu in na 
radiju so poročali, k a j  namera
vamo storiti. 

Ker zadeva le ni bita rešena 
smo želele iti h višjim oblastem, 
da se stvar razčisti. Ravno ob 
tem času smo bili vsi Amerikan-
ci, Slovenci, Hrvati, Srbi in dru
gi povabljeni na sestanek s Ti
tom. Nekateri naši izletniki so 
se že odpravljali domov in niso 
mogli iti, ostali smo pa šli. Tam 
je bil tudi tamburaški zbor iz 
Pittsburga. Ob t e j  priliki smo 
se posvetovali z oblastmi o za
devi in čez par dni dobi SIM 
telegram, da j e  carina ukinjena. 

Ves t a  čas pri Matici niso mo
gli najeti šoferja, ker niso bili 
sigurni ali dobe avto ali ne. Na
prosili so torej mene, da kadar 
imam čas, če bi jim hotela voziti 
avto. To sem z veseljem storila. 
Potem, ko je  bila zadeva radi 
carine urejena, so najeli stalne
ga šoferja. SIM j e  šla našim pot
nikom v vseh ozirih na roke, or
ganizirala izlete skozi "Putnika' 
rezervirala sobe, itd., samo radi 
carine na poslane pakete niso 
mogli vsem ugoditi. 

Sestala sem se s preds. ABZ, 
Vido Tomiščevo, ki se j e  tudi 
zahvalila za podarjeni pisalni 
stroj. (Za tega so nekateri pot
niki zfložili skupaj  in izročili v 
imenu P. S.) kakor tudi za vse 

storjeno delo v pomoč Jugosla
viji. Take zahvale so izražali po
vsod, kamor smo prišli s a j  sko
ro vsaka vas  pozna delo P. S. 

Sestali smo se tudi z g .  Rupel-
nom in g .  Gspanu v ljubljanski 
knjižnici ter izročili vsakemu en 
Parker 51 set, dar Prosvetnega 
odbora P. S. Tudi onadva se ni
sta mogla dovolj zahvaliti za de
lo tikajoče se pošiljanja knjig 
za šole in univerze, kakor tudi 
za ta  osebni dar. Tam upajo in 
želijo vsi, da si pride ogledat 
čim več naših ameriških Sloven
cev prelepo Slovenijo. 

V moji odsotnosti me je  na-
domestovala Mary Zakrajšek, za 
kar se j i  sedaj  prav lepo zahva
lim. 

Meseca Augusta, 1952 smo 
imele v Clevelandu velik piknik 
na SNPJ farmi, kateri j e  bil 
finančni uspeh—napravile smo 
$203.01 dobička in izkupiček 
za ročna dela nam j e  prinesel 
$364.08 ali vsega skupaj  $567.-
09. Pri pod vzet j u  ročnih del so 
nam pomagali tudi zunanji krož
ki, delo na pikniku so pa vršili 
lokalni krožki. 

Meseca novembra smo imele 
pa plesno veselico skupno s 
krožkom št. 2. Tam smo imele 
pa $44.25 izgube, katere j e  trpel 
kr. št. 2 polovico. 

Po zaključku članske kampa
nje  j e  gl. odbor temeljito raz
pravljal o načrtu za kampanjo 
—kontest—za "Poslanko prija
teljstva v Jugoslavijo" in napra
vil tako, da bodo volilci obenem 
deležni • prilike dobiti nagrade v 
U. S. bondih za $100.00—$50.00 
—$25.00 in zopet $25.00. 

Tekmovalka, ki bo dobila naj
več glasov, bo dobila prosto vož
njo in 30—dnevne stroške plača
ne—vredno skupaj $800.00, dru
gi dve takoj za njo, dobita pa 
vožnjo v New York in nazaj in 3 
dnevne stroške — vrednost 
$100.00 vsaka. 

Dosedaj jih imamo priglašnih 
6 in sicer kr. 1 Marion Bashel; 
kr. 2 Mary Peterlin; kr. 3 Fran
ces Gorjanc; kr.  T Mary Cichon; 
k r / 9  Dorothy Sodnik in kr. 13 
Ann Rainics. 

J e  še čas, da vaš  krožek iz
voli eno. 

K t e j  naši novi akciji j e  zopet 
priskočil na pomoč s sodelova
njem A. Kollander in obljubil, da 
bo preskrbel prosto vožnjo iz 
New Yorka do Cherbourga in 
nazaj za zmagovalko. 

Da bo ta  akcija uspešna, če 
hočemo plačati vse stroške in 
napraviti za organizacijo nekaj 
dobička moramo iti vse na delo 
in razpečati čim več glasov, ozi
roma dobiti čim več volilcev. De
lati smete pa za katerokoli kon-
testinjo hočete, neglede če j e  v 
vašem krožku ali ne. Vse glasov
nice ima v rokah naša gl. blagaj
ničarka, Mary Zakrajšek, katera 
bo držala potek tekme v največ
ji  tajnosti. Na dan 13 septembra, 
1953, ko se vrši velik izlet na 
farmi SNPJ, boste zvedele, kate
re so zmagovalke. Takrat bodo 
tudi oddani U.S. bondi. 

Sedaj veste, kdo so tekmoval-
ke-priporočamo, da vsaka člani
ca poagitira za tisto, katero bi 
rada videla, da zmaga. To sto
rite potom cašopisja s članki, se-
zite po glasovnicah in jih razpe-
čajte med vašimi prijatelji, pro
site jih tudi, da vam jih pomaga
jo razpečavati med njih prija
telji, itd. 

Pokažimo, da lahko zopet us
pešno izvršimo to naše delo. 

Sedaj n a j  vam podam nekaj  
številk: 

V teku enega leta smo imele 
$4,601.24 dohodkov. 

Članarine smo pre
jele od 1. Apr. 1952 do 
31 marca, '53 $2,411.80 

Za glasilo Enako
pravnost in oglaševa
nje P. S . . . . .  1,222.05 

Obresti od hranilnih 
volg in bondov 157.55 

Posebni sklad 2.90 
Razno od veselic, 

piknika, darovi 533.93 
Skupaj 4,601.24 
Stroškov smo imele 

pa 2,963.11 

Za Enakopravnost 
(naše glasilo) 900.00 

Plačilne knjižice...  87.55 
Naročnina 18.50 
Klišej 5.41 

1,011.46 
Za lansko konferenco smo iz

plačale $573.40 to so dnevnice, 
po $5.00, vozni stroški in zapis
nik. 

Izplačale smo $250.00 v daro
vih za umrlimi članicami. 

Bilanca 31. marc, 1952 je  zna
šala $12,265.11. 

Prebitek v enem letu 1,638.13. 

Bilanca dne 31 marca, 1953 
$13,903.60 

Denar j e  razdeljen 
takole: U. S. Bondi.. .$2,518.00 

Hranila vloga St. 
Clair Savings W Loan. 5,000.00 

Čekovna in hranil
na vloga na Clev. Trust 6,335.60 

13,903.60 

Med tem, da imamo sedaj  
kampanjo za poslanko imamo 
tudi dva druga odbora, k i  vršita 
dobro delo. Prosvetni odbor, ka
terega predsednica j e  naša prid
na in delavna Viki Poljšak, ki 
skrbno vodi našo knjižno kam
panjo, in Relifni odbor, katere
mu predseduje in obenem vrši  
posle, Josephine Tratnik. Obe 
vam bosta dal injih poročila poz
neje. 

V imenu Progresivnih Slovenk 
se mnogo članic udejstvuje pri 
raznih civičnih akcijah, kot Ame
riški rudeči križ. Heart Fund 
Campaign, Community Fund 
Campaign, itd. Zelo uspešno so 
delovale članice ikrožko št. 2 za 
Amer. rdeči križ—načelnica t e j  
akciji v slovenskem okolju je  bila 
naša gl. preds. C. Šubelj. Z njih 
dobrim delom so prekoračile 
kvoto in dobile veliko priznanje 
in zahvalo. 

Tudi me, ostale članice se pri
družimo vsem drugim in vam 
izrekamo prav lepo zahvalo za 
dobro izvršeno delo. Upamo, da 
dobite še mnogo, mnogo posne-
malk. 

S tem je zaključeno moje poro
čilo. Mogoče je  bilo malo pre
dolgo ampak važno je, da ve, ki 
ste danes navzoče, slišite, k a j  
vaš glavni odbor in članice de
lajo. 

Da uspešno vršimo naše nalo
ge in delo, se moramo zahvaliti 
sleherni članici naše organizaci
je, ki pomaga z delom ali denar
jem, da so naše akcije uspešne. 

Le tako naprej združene-tole-
rantne in v prijateljskem duhu 
delajmo naprej, da bomo dosegle 
še viš ja  priznanja, kot smo jih 

doživele dosedaj. 
Josie Zakrajšek, gl. tajnica. 

(Dalje prihodnjič) 

Bodoče priredbe 
Progresivnih 

5. julija — v Milwaukee, Wis. 
" B A S K E T  P I C N I C "  

pri Rozi in Lenard Aipner ju  
ob Lake Michigan 

Vabi  kr. št. 8 

19. julija 
v Chardon - Hambden, O. 

članski izlet kr. št. 1 
na Vidrichevi  farmi 

20. avgusta -
kr št. 1 

na SNPJ farmi 

PIKNIK 

m 

13. septembra 
SNPJ farma v Chardon, O. 

VELIK JESENSKI FESTIVAL 
proglasitev "Poslanke prija

teljstva" pod avspicijo vseh 
krožkov. 

POZOR. ČLANICE! 

A l i  imate članarino p r i  vaše
m u  krožku plačano za l a  mesec? 

A k o  ne, v a s  prosimo, da to sto
rite na  pr ihodnj i  seji.  d a  boste 
deležne vseh  ugodnosti, katere 
jEHnči naša organizacija. 
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JANEZ JALEN 

Trop brez zvoncev 
POVEST 

(Nadal jevanje)  

"Vsega ne. Marsikaj pa. Pa j e  
bolj prav, če l judje mislijo, da ne 
vem." Vencelj j e  prinesel s sta
rodavnega stojala, okrašenega 
z jelenjim rogovjem in merja-
ščevimi čekani, dvocevko: "Bi ti 
bila tale všeč?" 

"Bitenčeva je." 
"Da, njegova—. Vzemi jo. Dal 

mi boš zanjo manj, kakor sem 
jaz plačal Katri. S a j  toliko res ni 
vredna. A razjezilo me je, ko je  
nekdo, ki ima vsega čez glavo, 
hotel izvabiti od nesrečne vdove 
še dobro orožje pod nič. Pa več
krat  se oglasi. Ti ne bo v kvar." 
Vencelj j e  spet segel, po debeli 
knjigi in sedel nazaj k peči. Lov-
čeve zahvale pa kar nič ni ma
ral slišati. 

Na hodniku je Peter postal in 
slišal, kako je  Vencelj zapel; 
"Kje  domov mu j . "  

Vso pot do doma je  Peter pre
mišljeval življenje bradatega 
gozdarja. Samo rahel t u j  naglas 
g a  j e  še izdajal, da j e  daleč na 
severu doma. Vedno se j e  delal, 
da mu je  všeč v Bohinju, v res
nici pa se mu je  tožilo po domu. 
Hudo g a  j e  moralo nekaj  priza
deti; "No, sa j .  Sicer bi tako do
ber ne bil." Petru je  bil Vencelj 
uganka, ki se je  pa začela že 
razvozlavati. Tako se j e  bil lo
vec zamislil, da tudi na Bukovem 
ni stopil v gostilno, čeprav se je  
bil namenil spiti kozarec vina. 
Na mostu pri Svetem Janezu je  
začutil na roki prve snežinke. 
Ozrl se j e  v nebo. Gore s e  bile 
vse zatlačene z oblaki; "Zapadlo 
bo." 

Čez noč je  sneg pobelil Bo
hinj. 

V Jereki pri Sv. Marjeti j e  bilo 
odzvonilo jutrnje angelovo če-
ščenje. Na ravnem je ležalo do
bro ped snega, v višinah se ga  je  
bilo naletelo več. Divjad je  poka
zala vse križem svojo sled. Zajci 
so si do stogov razhodih kar ste
ze. Lisjak j e  čez polje hodil v 
ravni črti in j e  stikoval za hrano 
največ ob vodi. Z jerekarske 
strani so prešli tri je  srnjaki čez 
pot v Ščavnico. V Rudnico je  pa 
gamse prignala že zadnja burja.  

Lovci so se zbrali v Kotu pod 
Babno goro. Iz Zgornjo doline in 
s Koprivnika so bili prišli prav 
vsi. Iz Bistrice pa je  manjkal sa
mo Arh. Se j e  bil čez nogo nekaj 
povozil. 

Povabilu na skupne bohinjske 
pogone med Spodnjo in Zgornjo 
dolino sta se ИПа odzvala tudi 
gospod kamonik, prejšnji selški 
župnik, in pa okrajni glavar iz 
Radovljice. Ze prejšnji dan pred 
kosilom sta - se bila pripeljala 
skozi Sotesko. Bila sta gosta v 
župnišču in sta domača dva gos
poda, župnika in kaplana, popol
dne pri taroku pošteno obrala. 

Psi so bili vsi oprčeni, ali v s a j  
po dva in dva zvezana skupaj. 
Le jazbečar Črt, ki j e  ubogal 
svojega gospodarja kar na po
gled, j e  hodil prost naokoli. 

Lov j e  vodil Vencelj. Dolg lov
ski rog mu je  nihal ob boku. Bi
striške gonjače in pse je  pustil 
na Savskem mostu in naročil 
Strgarju, kako n a j  jih porazdeli. 
Poklicne lovce in gonjače iz 
Zgornje doline j e  pa podredil 
Škantarjfevemu Tomažu. Ukazal 
mu je, n a j  tudi njegovega psa 
Črta uvrsti med svojo pasjo tol
po. Kako n a j  poganjata, se j e  bil 
pa Vencelj s Strgarjem in Toma
žem že v nedeljo dogovoril. 

Tomaž je  odpeljal gonjače, da 
zastavi pogon, lovci so pa odšli 
po kolovozu v Babno goro. Zad
nj i  j e  hodil na gozdarjev ukaz 
Hribarjev Peter, pa bi bil dokaj 
ra j š i  ostal spodaj. Na vrhu je  

gozdar ustavil vso lovsko tova-
rišijo. Razložil j e  potek pogona, 
razdelil stojišča in zahteval, n a j  
se vsak strogo ravna po njego
vih navodilih; "Če morebiti ko
mu ni povsem prav," j e  končal 
Hrubečka, "na j  pomisli, da ima
jo sam presvitli cesar z jutra j  ob 
pričetku lova svojemu osebnemu 
lovcu, ki j e  za ves potek in uspeh 
odgovoren, kakor danes jaz, na
vado reči; Heute sind Sie Kai
ser! Danes ste vi cesar," je pre
stavil Vencelj za tiste, ki niso 
razumeli nemško, kar koj  sam 
tudi na slovensko. 

(Dalje prihodnjič) 

Nadarjena pevka 
Florence Siskovich 
Nastopila bo na Mladinskem 
kulturnem festivalu 4. jul i ja 

Ako vsa znamenja ne varajo, 
bo slovenski Cleveland v bližnji 
bodočnosti imel prvoredno po
klicno pevko, kakršna še ni iz
šla iz njegove srede. Je  to Flor
ence Siskovich, 19 let s tara 
hčerka splošno znane družine 
Josepha in Angele Siskovich. 
Očeta ni treba še posebej pred
stavljati naši javnosti, s a j  se j e  
svoj  čas udejstvoval pri števil
nih naših naprednih ustanovah, 
zdaj pa on in njegova žena že 
mnogo let vodita uspešno pro
dajalno jestvin na Waterloo Rd. 

Florence j e  bila rojena v 
Clevelandu leta 1934 in j e  še 
skoro'kot dete prihajala s svo
jim očetohi v Slovensko šolo 
Slovenskega delavskega doma 
na Waterloo Rd., v kateri j e  bil 
tiste čase učitelj. Pela j e  tudi v 
Mladinskem zboru, prvo glasbe
no vzgojo pa ji j e  dala poznana 
Jeanetta Perdan-Cahill, k i j e  od
krila, da deklica poseda izreden 
koloraturo sopran. Florence j e  
pohajala osnovno šolo Memorial 
na E. 152 St. in Lucknow Ave. 
in. srednjo šolo Collinwood High. 
Po dovršitvi srednje šole j e  vsto
pila v Hali Conservatory and 
Junior College, k j e r  j e  dokonča
la svoje nauke kot ena izmed še
stih najboljših dijakinj. 

Skozi tri poletne sezije j e  ob
iskovala Chatakua School of 
Music, kateri stoji na čelu kot 
direktor Mr. Evan Evans od 
Juliard School of Music in j e  
pod pokroviteljstvom univerze 
Columbia. Minulo poletje j i  je  
bil učitelj Mr. Arthur Wilson, 
svoječasni glasbeni kritik pri 
največjem časopisu v Bostonu. 
Pred letom dni j e  postala gojen-
ka odlične šole New England 
Conservatory of Music v Bos
tonu, k jer  poseča tečaje za glas
bo in petje. Bila je  takoj spreje
ta v razred za posebno nadarje
ne gojenke (Advanced Class in 
Voice) in se kot taka uči petja 
pod Madam Sundelius, ki j e  v 
najnovejšem času razvila oper
no pevko Mildred Miller, ki poje 
glavne vloge pri Metropolitan 
operi. 

Odkar se Florence nahaja na 
g l a s b e n e m  konservatoriju v 
Bostonu, j e  bila povabljena, da 
študira petje in glasbo šolnine 
prosto v Baldwin Wallace kole
giju, in enako vabilo j e  prejela 
od Juliard School of Music, a se 
j e  odločila, da ostane še nadalje 
v konservatoriju v glavnem me
stu države Massachusetts. 

Izredno priznanje za mlado 
pevko je  bilo, ko je  prošlega 
aprila imela avdicijo pri Borisu 
Goldowskemu od n e w y o r š k e  

Don't gamble with fire 
>h6 odd. 

ore youi 

operne družbe Metropolitan, ki 
j i  je  dal laskavo priznanje in bi 
imela letošnje poletje priliko ob
iskovati njegov posebni tečaj  za 
operno petje v Tanglewoodu in 
pozneje enak tečaj  v Bostonu, a 
j e  to iz tehtnih razlogov morala 
odložiti za prihodnje leto. 

Kot gojenka konservatorija v 
Bostonu j e  Florence ponovno 
nastopila kot solistka pri kon
certih omenjenega glasbenega 
zavoda. Njen zadnji nastop je  
bil 8. junija. Pri letošnjem tako 
zvanem fakultetnim izpitu, pri 
katerem gojenci običajno poda
jo eno ali dve točki, j e  Florence 
tako očarala profesorski zbor, 
da je  morala peti nič manj  kot 
pet različnih arij.  Njen reper
toar danes šteje 18 oper z vloga
mi za njen glas; med temi j e  
slovita arija (Bell Song) za ko
loraturo v operi "Lakme." 

Ker se Miss Siskovich v tem 
času nahaja doma na počitni
cah, j e  bila naprošena, da bi na
stopila na Mladinskem kultur
nem festivalu, ki se bo vršil 4. 

julija na izletniškem vrtu Fede
racije društev SNPJ, in ona se 
j e  vabilu prijazno odzvala. Flor
ence bo otvorila vzpored, ki se 
prične točno ob 2.30 popoldne, 
zato glejte, da boste prispeli t j a  
ob času, da ne boste zamudili iz
rednega užitka, ki se nam obeta. 

Mladi pevki želimo, da bi se ji 
v polni meri izpolnile njene srč
ne želje in da bo z uresničenjem 
cilja, katerega si j e  zastavila, 
v veselje in ponos njenim do
brim staršem in vsem Sloven
cem. 

Na svidenje na dan 4. julija 
na Kulturnem festivalu! 

J. F. D., prijatelj  družine. 

Seja krožka št. 3 
Prog. Slovenk 

EUCLID, Ohio — V sredo, 1. 
julija se vrši redna mesečna seja 
v Ameriško jugoslovanskem cen
tru na Recher Ave. v navadnih 
prostorih. Pričetek seje točno ob 
7.30 uri zvečer. Podani bodo tri
mesečni računi, sklepati je  gle
de bazarja, ki se vrši 23. okto-

POROČILO RELIFNEGA ODBORA 
PROGRESIVNIH SLOVENK 

(Nadaljevanje) 
Tajnica krožka št. 12, Progre

sivnih Slovenk v Sheboygan, 
Wis., Mary Stih, j e  ponovno po
slala $80 in pristavlja; samo 35 
članic je  pri našem krožku in 
seveda ni bilo veliko kar smo 
zbrale med seboj, pa smo menile 
—ne, to ni dovolj, naredimo 
kartno zabavo in "Bake sale" in 
ves preostanek pošljimo v po
moč tem malim glušcem. No, in 
to j e  izid in ponosna sem na mo
je  sosestre. 

Mrs. Anna Pengov in hči Mrs. 
Ur bas sta darovali $5 v spomin 
pokojne Marije Lesjak. Mr. in 
Mrs. Bizjak darovala $5 v spo
min pokojnega Petra Perušika. 
Mr. in Mrs. Selan darovala $5 v 
spomin pokojnega Frank Čeligo-
ja, starejšega in Mrs. Mary 
Ivanush darovala $3 v spomin 
pokojnega Erazem CJoršeta. 

Mrs. Johana Zupaučič, iz 
Pueblo, Colo., j e  poslala $20 v 
spomin osme obletnice ko j e  iz
gubila moža Frank Zupančiča, 
očeta in mater Jernej in Jera 
Erčulj in sestrico Julijo Medic. 

Mrs. Otilia Kurnick, tajnica 
društva "Tabor-Slovanov" št. 
304 SNPJ poslala $50 in sicer, za 
društvo $10; (]lub Slovenia $25; 
Matt Spolar $5; Peter E. Kur-
nick $2 in po $1—Margaret 
Plut, Frank Vidmar, Mike Jer-
she, Angelina Udovich, Jack 
Shobar, Andrew Leksan, Lud
vik Sporar in Joseph Fabian. 

Theresa Speck poslala za dru
štvo št. 107 SNPJ, St. Louis, 
Mo., $25 in federacija društev 
SNPJ, zapadne Pennsylvanije 
tudii $25, poslal tajnik Louis 
Karish. 

Med člani in. prijatelji je  na
brala Mrs. Carolina Kozina, 
Hibbing, Minn., $25 in prispeva
li so; po $5 Carolina Kozina in 
C. A. Nickoloff; po $2—Mr. in 
Mrs. Joseph Bostjančič, Frances 
Prosnik, Mary Kapla, Mr. Fel-

duran in J.  R. Golob; po $1— 
Mrs. F. Turk, Mr. Hallocks in 
Antonia Mikulich; po 50c Katie 
Musich, Mary Novakovich, Ann 
Siatovich in Charles Rusich. 

Društvo št. 53 ABZ, Little 
Falls, N. Y. $25 poslal tajnik 
Frank Masle. 

Westmorelandska federacija 
SNPJ $15, poslal tajnik Joseph 
Pergar in društvo "Pioneers" 
št. 559 SNPJ $15, poslal tajnik 
Donald Lotrich. 

(Dalje prihodnjič) 
Za relifni odbor Progresivnih 

Slovenk; 
Josephine Tratnik, tajnica 

6505 Bonna Ave., 
Cleveland 3, Ohio 

P O Z O R ,  R O J A K I !  
A k o  želite dobro godbo, m e  lahko 

dobite seda j  za ohcete, krst i  j e  
in zabave. 

A N T O N  STRUKEL 
1125 ADDISON RD., 

Cleveland 3, Ohio 

V PISARNI STE 
P R E U D A R N I . . .  

. . . toda kaj pa domar 
Pomnite: T u d i  vaša žena 
gre rada ven na obed. Raz
veselite jo, sprejmite je no
coj na okusno pripravljen 
obed! I n  ne pozabite—ser-

viramo tudi "cocktails!" . 

SMITH'S 
RESTAURANT 

EAST 222nd and 
LAKE SHORE BLVD. 

RE 1-2787 

PRAVLJIČNA PREDSTAVA 

" S A D K O " godba po Rimsky-Korsakoff 

V BARVITIH RUSKIH NOŠAH 

LOWER M A L L  — Superior Ave., nasproti javne knjižnice 

P R E N A V U A N J E  KUHINJSKIH STOLOV 
Prenovimo k u h i n j s k e  stole iz kroma, kakršnegakoli  stila, z 

Duran plastiko v a š e  izbere izmed 10 splošno znanih b a r v .  
95e za vsak sedež — $1.95 za zgornji del 

Da, t e  cene v k l j u č u j e j o  mater i ja l  in delo. 
Odprto dnevno od 8.30 z j u t r a j  do 8. zv.  
T W O  VETS REUPHOLSTERING CO. 

5246 SUPERIOR AVE.,  E X  1-9633 

m 

K a j  j e  V ozadju HRANJENJA? 
č e  s te  v i  prepričani, d a  j e  dobro hraniti  denar, potem ste  si  že 

sami stavili  to vprašanje .  
Hranilne v loge  p r i  THE LORAIN BANKING CO. so vložene 

na p r v e  v k n j i ž b e  kot  posojila na domove v naši naselbini, ter  v 
v ladne bonde, k i  so zavarovani, kakor  tudi  v druge  zanesl j ive  
investici je.  

Vodstvo b a n k e  s e  poslužuje v s e h  varnostnih sredstev pr i  raz
polaganju  z denar jem vlagate l jev,  katerim se  p lačuje  n a j v i š j e  
obrest i  sorazmerno z varnost jo  vlog.  Vloge  so zavarovane do 
$10,000. 

THE LORAIN BANKING CO.. 
600 Broadway, Lorain, Ohio 

bra, in še več drugih važnih 
stvari. 

Mr. Žigman bo kazal slike, ki 
jih j e  posnel ob otvoritvi novega 
balincarskqga prostora. Po seji 
se servira prigrizek. 

Naša podpredsednica odhaja 
v stari k r a j  za par mesecev. Pri
dite na sejo vse, da j i  želimo 
srečno pot. 

Prosi se vse tiste članice, ki 
nimate plačanega asesmenta, da 
ga  poravnate. Tajnica. 

DELO DOBIJO MOŠKI 

S T A R E J Š I  M O Š K I  
Potrebujemo moške za našo grad

beno jek larsko  delavnico, kot: 
RIVERTERS — BUCKERS-UP — 
FITTERS — BENCH H A N D S  — 

BURNERS — LABORERS 
Sprejmemo stare jše  moške, k i  ima
j o  p r e j š n j o  izkušnjo. Dobra pril ika 
za stalno zaposlitev. Plača od ure. 
Intervuj  samo osebno. V p r a š a j t e  
za WARD WIDLER, Supt. 

A T L A S  C A R  MFG. CO. 
1140 Ivanhoe Rd. 

TOOL ROOM 
LATHE OPERATORS 

MACHINE REPAIRMEN 
AND 

MACHINE REBUILDERS 
Visoka plača od u r e  poleg dodatka 
za ž i v l j e n j s k e  stroške i n  mnogo 
podpor za delavce. Ta dela so na 
razpolago v naši tovarni na E. 93 
in Woodland ter  v naši tovarni na 
E. 152 St. Prosilci n a j  s e  zglasi jo 
na uposl jevalnem uradu na E 
152 St. 
MURRAY OHIO MFG. CO. 

1115 EAST 152nd ST. 

OSBORN MFG. CO. 
išče izur jene moške za sestaviti  

popolni drugi  š i f t .  

To delo ni podvrženo prekinitvi,  
toda j e  STALNO, DOLGO-DOBNO 
DELO, na katerem s e  producira 
naše standard v r s t e  s t ro je  za li
varne.  

Če imate v vaš i  izkušnj i  znanje 
čitanja r i sb  (blueprint reading) in 
si  lahko sami vzpostavite delo ter  
lahko dela 11 u r  na večer (55 u r  
tedensko), po  izvrstni plači od ure  
poleg drugih podpor, se  zglasite v 
našemu uposl jevalnemu uradu. 

Od ponedel jka do petka 
8. do 4.30 

v soboto 8. do 12. opoldne 

Dela na razpolago: 

HORIZONTAL 
BORING MILL 

ENGINE LATHE 
36" BULLARD 
CUT MASTER 

THE OSBORN 
MFG. CO. 

5401 HAMILTON AVE. 

T A P C O  
SEDAJ IZBIRA 

izurjene moške 

THE ^ТЕАМ 

TOOL MAKERS 
(Experimental work building 

JIGS and FIXTURES) 
ALL TYPES OF 

TOOL ROOM HELP 

PIPE FITTERS 

TINSMITHS 

POWER HOUSE 
MECHANICS 

PRIDRUŽITE 
SE 

TAPCO 
TEAM 

. . . Pr i l ike  za napredovanje  

. . . Dobre delovne razmere 

. . . Stanovitnost 

Employment u r a d  odprt: 
ponedeljek, sredo, petek 

8. z j .  do 5. pop. " 
torek in četrtek 
8. z j .  do 9. zv.  

soboto in nedel jo  
8. z j .  do 3.30 pop. 

Prosimo, prinesite izkaz 
državl janstva 

Morate bi t i  pr iprav l jeni  delati 
katerikoli  š i f t  

THOMPSON 
PRODUCTS, INC. 

23555 EUCLID AVE.  
(C.T.S. Bus  28) 

V NAJEM HIŠE NAPRODAJ 
Hiša b l i ^ u  E. 63 St.—б sob; 

3 spalnice, v zelo dobrem stanju 
Samo $12,800. 

Hiša b l i z u  cerkve na Holmes 
A v e .  7 sob, gorkota na plin, ga
raža in sploh vse udobnosti. Isto 
v zelo dobrem stanju. Samo 
$12,600. 

Za podrobnosti se obrnite na 
KOVAČ REALTY 

960 EAST 185th STREET 
KE 1-5030 

LEPO 
OPREMLJENO SOBO 

S e  odda v n a j e m  poštenemu 
Slovencu. 

V pr i jazni  okolici. 
Vpraša  s e  na 

1110 East 72nd  St., EN 1-8254 
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3 spalnice, v zelo dobrem stanju 
Samo $12,800. 

Hiša b l i z u  cerkve na Holmes 
A v e .  7 sob, gorkota na plin, ga
raža in sploh vse udobnosti. Isto 
v zelo dobrem stanju. Samo 
$12,600. 

Za podrobnosti se obrnite na 
KOVAČ REALTY 

960 EAST 185th STREET 
KE 1-5030 
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3 spalnice, v zelo dobrem stanju 
Samo $12,800. 

Hiša b l i z u  cerkve na Holmes 
A v e .  7 sob, gorkota na plin, ga
raža in sploh vse udobnosti. Isto 
v zelo dobrem stanju. Samo 
$12,600. 

Za podrobnosti se obrnite na 
KOVAČ REALTY 

960 EAST 185th STREET 
KE 1-5030 

DELO DOBIJO ŽENSKE 

HIŠE NAPRODAJ 
Hiša b l i ^ u  E. 63 St.—б sob; 

3 spalnice, v zelo dobrem stanju 
Samo $12,800. 

Hiša b l i z u  cerkve na Holmes 
A v e .  7 sob, gorkota na plin, ga
raža in sploh vse udobnosti. Isto 
v zelo dobrem stanju. Samo 
$12,600. 

Za podrobnosti se obrnite na 
KOVAČ REALTY 

960 EAST 185th STREET 
KE 1-5030 

I Š Č E  S E  
BEAUTY OPERATOR 

ZA LEPOTILNI SALON. 
Polni ali  delni čas. 

N a j v i š j a  plača in pr i je tno ozračje. 
BETTY'S BEAUTY SHOP 

606 E. 185 St., K E  1-2548 
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3 spalnice, v zelo dobrem stanju 
Samo $12,800. 
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A v e .  7 sob, gorkota na plin, ga
raža in sploh vse udobnosti. Isto 
v zelo dobrem stanju. Samo 
$12,600. 
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606 E. 185 St., K E  1-2548 

V NAJEM SE ODDA LEPE 
opremljene sobe z vsemi  

udobnostmi. 
Blizu busa i n  na glavni  ulici. 
Za podrobnosti se  zglasite al i  

pokličite 
4536 W A R N E R  RD.. DI 1-3832 

Pozor, harmonikarji! 
Privatnik žel i  prodati harmo

nike italijanskega najboljšega iz
delka. 140 basov—Pagini in  
Scandeili s tremlo velos. Imam 
tudi Pagini harmonike s 120 ba
si s tremlo velos; eno Hohner 
izdelka 120 basov. V s e  harmoni
ke imajo vse premembe glasa na 
basih in kl jučih. N e  odkloni se 
nobene zmerne ponudbe. • Pokli
čite 

W Y  1-8072 
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basih in kl jučih. N e  odkloni se 
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2 OPREMLJENI SPALNICL 
z dvemi posameznimi postel jami 

v v s a k i  sobi, s e  odda v n a j e m  po-
štenirn moškim. Najemnina zmer
na. S i  lahko tudi kuhajo.  

Poizve se  na 
7806 VINEYARD AVE. .  DI 1-6860 

Pozor, harmonikarji! 
Privatnik žel i  prodati harmo

nike italijanskega najboljšega iz
delka. 140 basov—Pagini in  
Scandeili s tremlo velos. Imam 
tudi Pagini harmonike s 120 ba
si s tremlo velos; eno Hohner 
izdelka 120 basov. V s e  harmoni
ke imajo vse premembe glasa na 
basih in kl jučih. N e  odkloni se 
nobene zmerne ponudbe. • Pokli
čite 

W Y  1-8072 

MANDEL'S CORN PLASTER 
PRVIČ IZZA VOJNE imamo 

Najbol j še  sredstvo proti  k u r j i m  
očesom. Pokličite  K E  0034 in  vara  

pošl jemo po pošti. Cena 35c. 
M ^ N D E L  D R U G  C D .  

15702 Waterloo R d . — K E  1-0034 

For your V A C A T I O N  
welcome to 

CHRISTIANA LODGE 
Slovenian Resort 

• T h e  Hotel h a s  30 rooms 
w i t h  connecting s h o w e r s .  
Central dining room, w i t h  
American Slovenian cooking. 
A l l  sports, pr ivate  beach, 
boating and f ishing.  Cater to 
overnight guests. 260 miles 
f r o m  Cleveland. Located on 
U. S .  112. Wri te  f o r  folder.  

' C H R I S T I A N A  LODGE 
Domin ik  a n d  A g n e s  Krasoyec. 

prop. 
RK 1, Box 175, 

Edwardsburg,  Michigan 
Phone 9126 F 5  

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS Ш 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 
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BUSINESS OPPORTUNITY 
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For Sale  b y  Owner  — Leaving 
s tate  — GROCERY and MAR-

' KET wi th  l iv ing  quarters  in Mt. 
Greenwood. Well  established, 
excellent business and location, 
extra  lot. Wi l l  sell building and 
business. A real  v a l u e  f o r  the  
interested person. Ideal f o r  cou
ple .  

Cal l  CEdarcres t  3-9623 

F o r  Sa le  b y  O w n e r  — Leaving 
s tate  — GROCERY and MAR-

' KET wi th  l iv ing  quarters  in Mt. 
Greenwood. Well  established, 
excellent business and location, 
extra  lot. Wi l l  sell building and 
business. A real  v a l u e  f o r  the  
interested person. Ideal f o r  cou
ple .  

Cal l  CEdarcres t  3-9623 
DOMESTIC FEMALE G R I L L  — Short order restaurant, 

doing over $3,000 month. 6 days, 
6 a. m. to 12 p.  m. Closed 
Wednesday. Priced right.  

946 Irv ing  P a r k  Rd., 
L A k e v i e w  5-9875 

Roy or  Phil  

GENERAL HOUSEWORK, Cook
ing, some personal  laundry .  — 
Young g i r l  to spend J u l y  and 
A u g u s t  in Michigan resort  cot
tage.  A m p l e  f r e e  t i m e  t o  en joy  
resort  a n d  companionship of 
same.  

P h o n e  UNiversi ty  4-4669 
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A u g u s t  in Michigan resort  cot
tage.  A m p l e  f r e e  t i m e  t o  en joy  
resort  a n d  companionship of 
same.  

P h o n e  UNiversi ty  4-4669 
F o r  Sa le  — Owner — Widow 

w a n t s  to sell  w e l l  established 
TAVERN - 2 apartments - Ga-
r a g e  - Corner. Good restaurant 
possiblities. Reasonable. Vicinity 
Daman and 36th. Call evenings 
on Saturday and Sunday. 

LAfayet te  3-3190 

For Sale  — Owner — Widow 
w a n t s  to sell  w e l l  established 
TAVERN - 2 apartments - Ga-
r a g e  - Corner. Good restaurant 
possiblities. Reasonable. Vicinity 
Daman and 36th. Call evenings 
on Saturday and Sunday. 

LAfayet te  3-3190 

WANTED TO RENT 

For Sale  — Owner — Widow 
w a n t s  to sell  w e l l  established 
TAVERN - 2 apartments - Ga-
r a g e  - Corner. Good restaurant 
possiblities. Reasonable. Vicinity 
Daman and 36th. Call evenings 
on Saturday and Sunday. 

LAfayet te  3-3190 
RESPONSIBLE Couple, 4 year  old 

t w i n  sons, need 4-5 room unfur 
nished apar tment .  2 bedrooms.  
Good location N .  o r  N.W. Mod
e ra t e  ren ta l .  

Vi l lage  8-5862 
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t w i n  sons, need 4-5 room unfur 
nished apar tment .  2 bedrooms.  
Good location N .  o r  N.W. Mod
e ra t e  ren ta l .  

Vi l lage  8-5862 

REAL ESTATE 
FOR SALE 

RESPONSIBLE Couple, 4 y e a r  old 
t w i n  sons, need  4-5 room u n f u r 
nished apar tment .  2 bedrooms.  
Good location N .  o r  N.W. Mod
e ra t e  ren ta l .  

Vi l lage  8-5862 
Count ry  H o m e  — T w i n  Lakes, 

Wisconsin needs COMPETENT 
WOMAN, 30-50 years  f o r  gene
r a l  housework  a n d  cooking. 
Good salary.  Adul t  fami ly .  

EUclid 6-4835 

ILL.  B E L L  Telephone Man,  single, 
w i l l  t a k e  immedia te  possession 
of 3 t o  4 room unfurn i shed  
apa r tmen t  w i t h  garage.  P r e f e r ,  
ab ly  in  L a  Grange  o r  s u b u r b  o n  
Bur l ington l ine.  Moderate  rent
al .  Contact  A r t  Leininger .  — 

OFficial 3-9300, ext.  3454 
or  La Grange 6734 

Country Home — T w i n  Lakes, 
Wisconsin needs COMPETENT 
WOMAN, 30-50 years  f o r  gene
r a l  housework  a n d  cooking. 
Good salary.  Adul t  fami ly .  

EUclid 6-4835 

ILL.  B E L L  Telephone Man,  single, 
w i l l  t a k e  immedia te  possession 
of 3 t o  4 room unfurn i shed  
apa r tmen t  w i t h  garage.  P r e f e r ,  
ab ly  in  L a  Grange  o r  s u b u r b  o n  
Bur l ington l ine.  Moderate  rent
al .  Contact  A r t  Leininger .  — 

OFficial 3-9300, ext.  3454 
or  La Grange 6734 

GLENVIEW, North—Early Ameri
can,  IVž story 3 bedroom brick, 
f u l l  basement, hot w a t e r  g a s  
heat, combination storms-screens, 

fenced-in rear  yard,  57x145 lot 
on quiet dead end street. Ideal 
f o r  child. Close t o  shopping, 
transportation, schools. Owner.  
Mid. 20s. 
GLenview 4-3125, no response 

call RAndolph 6-6125 

GLENVIEW, North—Early Ameri
can,  IVž story 3 bedroom brick, 
f u l l  basement, hot w a t e r  g a s  
heat, combination storms-screens, 

fenced-in rear  yard,  57x145 lot 
on quiet dead end street. Ideal 
f o r  child. Close t o  shopping, 
transportation, schools. Owner.  
Mid. 20s. 
GLenview 4-3125, no response 

call RAndolph 6-6125 

DOMESTIC COUPLE 

GLENVIEW, North—Early Ameri
can,  IVž story 3 bedroom brick, 
f u l l  basement, hot w a t e r  g a s  
heat, combination storms-screens, 

fenced-in rear  yard,  57x145 lot 
on quiet dead end street. Ideal 
f o r  child. Close t o  shopping, 
transportation, schools. Owner.  
Mid. 20s. 
GLenview 4-3125, no response 

call RAndolph 6-6125 

GENERAL Housework — Woman 
or couple wi th  employed hus-
band; man t o  g i v e  service 1 day 
a w e e k  f o r  room and board. Pri
v a t e  r o o m  w i t h  ba th ,  n e w  r a n c h  
house.  

Call  WInnetka  6-5621 

GLENVIEW, Nor th—Ear ly  Ameri
can,  IVž story 3 bedroom brick, 
f u l l  basement, hot w a t e r  g a s  
heat, combination storms-screens, 

fenced-in rear  yard,  57x145 lot 
on quiet dead end street. Ideal 
f o r  child. Close t o  shopping, 
transportation, schools. Owner.  
Mid. 20s. 
GLenview 4-3125, no response 

call RAndolph 6-6125 

GENERAL Housework — Woman 
or couple wi th  employed hus-
band; man t o  g i v e  service 1 day 
a w e e k  f o r  room and board. Pri
v a t e  r o o m  w i t h  ba th ,  n e w  r a n c h  
house.  

Call  WInnetka  6-5621 

G A G E  P A R K  — Neat 6 room cot
tage,  sided; enclosed r e a r  porch;  
att ic;  e x t r a  tol iet  a n d  room i n  
basement ;  37VŽ foot lot; double 
and s ingle  garages.  Near schools, 
Churches, transportation and 
shopping. Best o f fe r .  Call owner.  

PRospect 6-7874 

GAGE PARK — Neat 6 room cot
tage,  sided; enclosed r e a r  porch;  
att ic;  e x t r a  tol iet  a n d  room i n  
basement ;  37VŽ foot lot; double 
and s ingle  garages.  Near schools, 
Churches, transportation and 
shopping. Best o f fe r .  Call owner.  

PRospect 6-7874 

OGLAŠAJTE V 
ENAKOPRAVNOSTI 

FEMALE HELP WANTED 

Switchboard Operator - Stenographer 
AGE 25-35 

Must  Have Some Knowledge o f  Shorthand and Dictation — 

Small Pleasant Off ice — Salary Open — 3 7 ^  hour -— 

5 Day W e e k  — Paid Vacations 

Gerson Electric Contruction Co. 
2711 S. W A B A S H  DAnube 6-5858 

FRANKLIN BLVD. HOSPITAL 
WANTS A 

H O U S E K E E P E R  
To Direct Housekeeping and Maintenance Department of 

Small Hospital 
A P P L Y  TO MR. DE MOON 

FRANKLIN BLVD. HOSPITAL 
3240 W. FRANKLIN BLVD. SAcramento 2-3020 


